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Õigusakti eelnõu muudatusettepanekud

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes märgistatakse õigusakti 
eelnõusse tehtud muudatused paksus kaldkirjas. Tavalises kaldkirjas 
märgistus on mõeldud asjaomastele osakondadele ja tähistab neid õigusakti 
eelnõu osi, mille kohta on tehtud parandusettepanek lõpliku teksti 
vormistamiseks (nt ilmselged vead või väljajätmised mõnes keeleversioonis). 
Selliste parandusettepanekute puhul on vaja vastavate osakondade 
nõusolekut.

Kui õigusakti eelnõus soovitakse muuta kehtivat õigusakti, märgitakse 
muudatusettepaneku päises kolmandale reale viide kehtivale õigusaktile ning 
neljandale reale viide muudetavale sättele. Kui Euroopa Parlament soovib 
muuta kehtivat sätet, mida õigusakti eelnõus ei muudeta, märgistatakse 
muutmata jäävad tekstiosad paksus kirjas. Väljajäetav tekstiosa tähistatakse 
sümboliga [...].



RR\928563ET.doc 3/84 PE502.088v02-00

ET

SISUKORD

lehekülg

EUROOPA PARLAMENDI SEADUSANDLIKU RESOLUTSIOONI PROJEKT.................5

SELETUSKIRI .........................................................................................................................52

TÖÖHÕIVE- JA SOTSIAALKOMISJONI ARVAMUS ........................................................56

KALANDUSKOMISJONI ARVAMUS..................................................................................80

MENETLUS .............................................................................................................................84



PE502.088v02-00 4/84 RR\928563ET.doc

ET



RR\928563ET.doc 5/84 PE502.088v02-00

ET

EUROOPA PARLAMENDI SEADUSANDLIKU RESOLUTSIOONI PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu nõukogu otsus ülemeremaade ja -territooriumide Euroopa 
Liiduga assotsieerimise kohta (ÜMTde assotsieerimise otsus)
(COM(2012)0362 – C7-0285/2012 – 2012/0195(CNS))

(Seadusandlik erimenetlus – konsulteerimine)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut nõukogule (COM(2012)0362),

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklit 203, mille alusel nõukogu 
konsulteeris Euroopa Parlamendiga (C7-0285/2012),

– võttes arvesse kodukorra artiklit 55,

– võttes arvesse arengukomisjoni raportit ning tööhõive- ja sotsiaalkomisjoni ja 
kalanduskomisjoni arvamusi (A7-0052/2013),

1. kiidab komisjoni ettepaneku muudetud kujul heaks;

2. palub komisjonil ettepanekut vastavalt muuta, järgides Euroopa Liidu toimimise lepingu 
artikli 293 lõiget 2;

3. palub nõukogul Euroopa Parlamenti teavitada, kui nõukogu kavatseb Euroopa Parlamendi 
poolt heaks kiidetud teksti muuta;

4. palub nõukogul Euroopa Parlamendiga uuesti konsulteerida, kui nõukogu kavatseb 
komisjoni ettepanekut oluliselt muuta;

5. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile ning liikmesriikide parlamentidele.

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5 a) Kuna ülemeremaade ja -
territooriumide ühendus on ÜMT rühma 
tõhusa vahendajana omandanud suure 
tähtsuse komisjoni ja liidu 
liikmesriikidega dialoogi pidamisel, tuleb 
seda organisatsiooni käsitleda kui 
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partnerit koostöös, mille eesmärk on 
kaitsta ühendusse kuuluvate ÜMTde 
ühishuve.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kodanikuühiskonna panust ÜMTde 
arengusse saab suurendada 
kodanikuühiskonna organisatsioonide 
tugevdamise kaudu kõikides 
koostöövaldkondades.

(6) Kodanikuühiskonna panust ÜMTde 
arengusse saab suurendada 
kodanikuühiskonna organisatsioonide 
tugevdamise ja nende vastutuse 
suurendamise kaudu kõikides 
koostöövaldkondades.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) ÜMTde maismaa ja mere bioloogiline 
mitmekesisus on suur. Kliimamuutused 
võivad mõjutada ÜMTde looduskeskkonda 
ja ohustavad nende jätkusuutlikku arengut. 
Meetmete võtmine bioloogilise 
mitmekesisuse ja ökosüsteemi teenuste 
säilitamise, suurõnnetuste ohu 
vähendamise, loodusvarade jätkusuutliku 
kasutamise ja jätkusuutliku energia 
valdkonnas võimaldab ÜMTdel kohaneda 
kliimamuutuste mõjuga ja seda leevendada.

(10) ÜMTde maismaa ja mere bioloogiline 
mitmekesisus on suur. Kliimamuutused 
võivad mõjutada ÜMTde looduskeskkonda 
ja ohustavad nende jätkusuutlikku arengut. 
Meetmete võtmine bioloogilise 
mitmekesisuse ja ökosüsteemi teenuste 
säilitamise, suurõnnetuste ohu 
vähendamise, loodusvarade jätkusuutliku 
kasutamise ja jätkusuutliku energia 
valdkonnas võib aidata ÜMTdel kohaneda 
kliimamuutuste mõjuga ja seda leevendada. 
Tuleks võimaldada ÜMTde osalemist 
sellistes horisontaalsetes Euroopa 
programmides nagu keskkonna ja 
kliimameetmete programm (LIFE).
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Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Selleks et suurendada ÜMTde 
majanduse vastupanuvõimet välistele 
vapustustele, tuleb ÜMTdel aidata 
vähendada sõltuvust fossiilkütustest, et 
vähendada nende mõjutatavust kütusele 
juurdepääsust ja hindade kõikumisest.

(12) Selleks et suurendada ÜMTde 
majanduse vastupanuvõimet välistele 
vapustustele, eelkõige tööhõive 
valdkonnas, tuleb ÜMTdel aidata 
vähendada sõltuvust fossiilkütustest, et 
vähendada nende mõjutatavust kütusele 
juurdepääsust ja hindade kõikumisest.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) ÜMTde geograafiline kaugus 
kahjustab nende konkurentsivõimet, 
mistõttu tuleb parandada 
juurdepääsuvõimalusi.

(14) ÜMTde geograafiline kaugus 
raskendab nende majanduslikku arengut, 
mistõttu tuleb parandada 
juurdepääsuvõimalusi.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) EL ja ÜMTd tunnustavad hariduse 
tähtsust ÜMTde jätkusuutliku arengut 
võimendava tegurina.

(15) EL ja ÜMTd tunnustavad hariduse ja 
kutseõppe tähtsust ÜMTde jätkusuutlikku 
arengut võimendava tegurina.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 16 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16 a) Koostöö olulisemaid eesmärke 
peaks olema parandada töötingimusi ning 
edendada töötajate ja ametiühingute 
õigusi. Selles protsessis peaksid tähtsat 
rolli etendama ametiühingud ja teised 
töötajate esindajad.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 17

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17) ÜMTde majandust ja elanike tervist 
võivad kahjustada nakkushaigused, näiteks 
denguepalavik Kariibi mere ja Vaikse 
ookeani piirkonna riikides ning 
Chikungunya viirus India ookeani 
piirkonna riikides. Epideemiad vähendavad 
ÜMTde rahvastiku tootlikkust ja 
tõenäoliselt mõjuvad kahjulikult ka 
turismile, mis on paljude ÜMTde 
majanduse alustala. ÜMTdesse reisib palju 
turiste ja mujalt pärit töötajaid, seetõttu 
võivad neid ohustada sissetoodud haigused, 
ning vastupidi, kuna ÜMTdest reisib tagasi 
suur hulk inimesi, võib see põhjustada 
nakkushaiguste levikut Euroopas. Kuna 
ÜMTde majanduse jätkusuutlikkus sõltub 
suurel määral turismist, on eriti oluline 
tagada turismi ohutus.

(17) ÜMTde majandust ja elanike tervist 
võivad kahjustada nakkushaigused, näiteks 
denguepalavik Kariibi mere ja Vaikse 
ookeani piirkonna riikides ning 
Chikungunya viirus India ookeani 
piirkonna riikides. Epideemiad vähendavad 
ÜMTde rahvastiku tootlikkust ja 
tõenäoliselt mõjuvad kahjulikult ka 
turismile, mis on paljude ÜMTde 
majanduse alustala. ÜMTdesse reisib palju 
turiste ja mujalt pärit töötajaid, seetõttu 
võivad neid ohustada sissetoodud haigused. 
Kergesti kättesaadavad 
töötervishoiuteenused ja regulaarne 
tervisekontroll võiksid vähendada 
epideemiate ulatuslikkust. Ning vastupidi, 
kuna ÜMTdest reisib tagasi suur hulk 
inimesi, võib see põhjustada 
nakkushaiguste levikut Euroopas. Kuna 
ÜMTde majanduse jätkusuutlikkus sõltub 
suurel määral turismist, on eriti oluline 
tagada turismi ohutus.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 18
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18) Liidu ja ÜMTde assotsieerimise puhul 
tuleks võtta arvesse ja säilitada ÜMTde 
kultuurilist mitmekesisust ja identiteeti.

(18) Liidu ja ÜMTde assotsieerimise puhul 
tuleks võtta vajalikul määral arvesse ja 
aidata säilitada ÜMTde kultuurilist 
mitmekesisust ja identiteeti. 
Assotsieerimisel tuleks seetõttu võtta 
vajalikul määral arvesse ja aidata 
säilitada ning kaitsta ÜMTde 
põlisrahvaste õigusi. 

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 19

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(19) Euroopa Liit tunnistab, et partnerlust 
ÜMTdega tuleb elavdada hea 
valitsemistava ning organiseeritud 
kuritegevuse, inimkaubanduse, terrorismi 
ja korruptsiooni vastase võitluse 
valdkonnas.

(19) Euroopa Liit tunnistab, et partnerlust 
ÜMTdega tuleb elavdada majanduse, 
sotsiaalse ja eelarvealase hea 
valitsemistava ning organiseeritud 
kuritegevuse, inimkaubanduse, terrorismi 
ja korruptsiooni vastase võitluse 
valdkonnas.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20) Liidu ja ÜMTde koostöö peaks aitama 
saavutada jätkusuutliku arengu eesmärke 
majandus-, sotsiaal- ja keskkonnaarengu 
raames.

(20) Liidu ja ÜMTde koostöö peaks aitama 
süstemaatiliselt saavutada jätkusuutliku 
arengu eesmärke majandus-, sotsiaal- ja 
keskkonnaarengu raames.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 21
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21) Üleilmsed muutused, mis kajastuvad 
jätkuvas kaubanduse liberaliseerimise 
protsessis, mõjutavad suurel määral liitu, 
mis on ÜMTde peamine kaubanduspartner, 
ÜMTde AKV riikidest naabreid ja teisi 
majanduspartnereid.

(21) Üleilmsed muutused, mis kajastuvad 
väikestele saarepiirkondadele liiga vähe 
kasu toovas jätkuvas kaubanduse 
liberaliseerimise protsessis, kohustavad 
liitu, mis on ÜMTde peamine 
kaubanduspartner, ÜMTde 
naaberriikidega sõlmitud 
kaubanduslepingutes rohkem arvestama 
ÜMTde huvidega. See hõlmab vastutuse 
jagamist sotsiaalsetest 
miinimumstandarditest kinnipidamisega 
seotud klauslite süstemaatiliseks 
lisamiseks kõigisse läbiräägitud 
partnerlus- või kaubanduslepingutesse.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 21 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21 a) Kuna kokkuhoiupoliitikal on olnud 
kahjulik mõju tööhõivele, on tekkinud 
vajadus liidu ja ÜMTde koostöö järele, et 
eemalduda sellisest poliitikast ja edendada 
suuremahulisi riiklikke 
investeerimisprogramme kui ainsat 
võimalust, mille abil tagada inimväärsed 
elu- ja töötingimused enamikule nii liidu 
kui ka ÜMTde elanikest.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 22

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22) ÜMTd on saarepiirkonnad, mille 
keskkond on kergesti mõjutatav ja vajab 
piisavat kaitset muu hulgas jäätmekäitluse 
valdkonnas. Seoses radioaktiivsete 

(22) ÜMTd on saarepiirkonnad, mille 
keskkond on kergesti mõjutatav ja vajab 
piisavat kaitset muu hulgas jäätmekäitluse 
ja radioaktiivse saaste valdkonnas. Seoses 



RR\928563ET.doc 11/84 PE502.088v02-00

ET

jäätmetega pakuvad sellist kaitset Euratomi 
asutamislepingu artikkel 198 ja sellest 
tulenevad teisesed õigusaktid, välja arvatud 
Gröönimaa puhul, mille suhtes Euratomi 
asutamisleping ei kehti. Muid jäätmeid 
silmas pidades tuleks täpsustada, millised 
liidu eeskirjad ÜMTdes kehtima hakkavad.

radioaktiivsete jäätmetega pakuvad sellist 
kaitset Euratomi asutamislepingu artikkel 
198 ja sellest tulenevad teisesed õigusaktid, 
välja arvatud Gröönimaa puhul, mille 
suhtes Euratomi asutamisleping ei kehti. 
Muid jäätmeid silmas pidades tuleks 
täpsustada, millised liidu eeskirjad 
ÜMTdes kehtima hakkavad. Eelkõige 
tuumakatsetustega seotud radioaktiivset 
saastet silmas pidades tuleks täpsustada, 
milliseid liidu eeskirju on võimalik 
ÜMTdes kohaldada, et bioloogilist 
mitmekesisust ja elanikkonda sellise 
saaste eest püsivalt kaitsta.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Võttes arvesse üleilmse 
teenuskaubanduse ja asutamisõiguse 
arengut ning vajadust ÜMTd sellesse 
integreerida, tuleb toetada teenusteturu 
arengut ja investeerimisvõimalusi, 
parandades ÜMTde teenuste ja neist 
lähtuvate investeeringute pääsu liidu turule. 
Sellega seoses peaks liit kõiki 
enamsoodustusrežiimi klausleid kasutades 
ÜMTdele võimaldama sama soodsat 
kohtlemist, kui on soodsaim mis tahes 
teisele kaubanduspartnerile võimaldatud 
kohtlemine, jättes ÜMTdele siiski 
võimaluse paindlikult kujundada oma 
kaubandussuhteid, nähes ette, et ÜMTd 
võimaldavad liidule sellist kohtlemist, mis 
vastab kohtlemisele, mida ÜMTd 
võimaldavad muudele suurtele 
kaubanduspartneritele.

(26) Võttes arvesse üleilmse 
teenuskaubanduse ja asutamisõiguse 
arengut ning vajadust ÜMTd sellesse 
integreerida, tuleb toetada teenusteturu 
arengut ja investeerimisvõimalusi, 
parandades ÜMTde teenuste ja neist 
lähtuvate investeeringute pääsu liidu turule 
ning lihtsustades nende juurdepääsu 
riigihangetele. Sellega seoses peaks liit 
kõiki enamsoodustusrežiimi klausleid 
kasutades ÜMTdele võimaldama sama 
soodsat kohtlemist, kui on soodsaim mis 
tahes teisele kaubanduspartnerile 
võimaldatud kohtlemine, jättes ÜMTdele 
siiski võimaluse paindlikult kujundada oma 
kaubandussuhteid, nähes ette, et ÜMTd 
võimaldavad liidule sellist kohtlemist, mis 
vastab kohtlemisele, mida ÜMTd 
võimaldavad muudele suurtele 
kaubanduspartneritele.
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Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 28

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28) Sanitaar- ja fütosanitaarmeetmed ning 
kaubanduse ees seisvad tehnilised 
takistused võivad avaldada mõju 
kaubandusele ja nõuavad koostöö tegemist. 
Kaubandus- ja kaubandusega seotud 
koostöö peaks hõlmama ka 
konkurentsipoliitikat ja 
intellektuaalomandiõigusi, mis on olulised 
kaubandusest saadava tulu õiglaseks 
jaotamiseks.

(28) Sanitaar- ja fütosanitaarmeetmed ning 
kaubanduse ees seisvad tehnilised 
takistused võivad avaldada mõju 
kaubandusele ja tööhõive olukorrale ning 
nõuavad koostöö tegemist. Kaubandus- ja 
kaubandusega seotud koostöö peaks 
hõlmama ka tööhõivepoliitikat, eelkõige 
noortega seoses, konkurentsipoliitikat ja 
intellektuaalomandiõigusi, mis on olulised 
kaubandusest saadava tulu õiglaseks 
jaotamiseks.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) Selleks et ÜMTd saaksid parimatel 
tingimustel osaleda liidu siseturul ning 
piirkondlikul, allpiirkondlikul ja 
rahvusvahelisel turul, tuleb arendada 
ÜMTde suutlikkust asjakohastes 
valdkondades. Nii näiteks tuleb arendada 
inimressursse ja nende oskusi ning väikese 
ja keskmise suurusega ettevõtteid, 
mitmekesistada majandussektoreid ja 
rakendada investeerimiskliimat parandavat 
õigusraamistikku.

(29) Selleks et ÜMTd saaksid parimatel 
tingimustel osaleda liidu siseturul ning 
piirkondlikul, allpiirkondlikul ja 
rahvusvahelisel turul, tuleb arendada 
ÜMTde suutlikkust asjakohastes 
valdkondades. Nii näiteks tuleb arendada 
inimressursse ja nende oskusi, pakkudes 
asjakohast kutseõpet ja täiendkoolitust, 
edendades väikeste ja keskmise suurusega 
ettevõtete arengut, hõlbustades 
juurdepääsu mikrokrediidile ja laenudele, 
mitmekesistades majandussektoreid ja 
rakendades investeerimiskliimat 
parandavat õigusraamistikku. Euroopa 
Arengufondi vahendite kasutamine koos 
liidu üldeelarvest rahastatavate 
programmide ja vahenditega, millele 
ÜMT-del on õigus, võimaldaks 
suurendada ja ratsionaliseerida 
kavandatud investeeringuid.
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Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 30 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30 a) ÜMTdel võib olla otsustav roll 
võitluses maksuparadiiside vastu. Sellega 
seoses tuleks rõhutada vajadust liikuda 
finantssektori tõelise läbipaistvuse poole.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 33

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(33) Artiklites 9 ja 82 sätestatud rahalise 
abi andmise korraga on peavastutus 11. 
EAFi programmitöö ja rakendamise alase 
koostöö eest delegeeritud eelkõige 
ÜMTdele. Koostöö toimub valdavalt 
kooskõlas ÜMTde õigusnormidega ning 
tugevdab toetust programmis ettenähtud 
toimingute järelevalvele, hindamisele ja 
auditeerimisele. Lisaks tuleb selgelt 
sõnastada, et ÜMTdel on õigus 
rahastamisele erinevatest 
rahastamisallikatest, nagu on sätestatud 
artiklis 76.

(33) Artiklites 9 ja 82 sätestatud rahalise 
abi andmise korraga on peavastutus 11. 
EAFi programmitöö ja rakendamise alase 
koostöö eest delegeeritud eelkõige 
ÜMTdele. Koostöö toimub valdavalt 
kooskõlas ÜMTde õigusnormidega ning 
tugevdab toetust programmis ettenähtud 
toimingute järelevalvele, hindamisele ja 
auditeerimisele. Lisaks tuleb selgelt 
sõnastada, et ÜMTdel on õigus 
rahastamisele erinevatest 
rahastamisallikatest, nagu on sätestatud 
artiklis 76, ning et komisjon peab 
lihtsustama ÜMTde juurdepääsu liidu 
horisontaalsetele programmidele, luues 
selleks ÜMTde strateegia, mis on ette 
nähtud artikli 88 lõikes 2a. 

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 34

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(34) Selleks et võtta vastu üksikasjalikud 
eeskirjad programmitöö dokumentide 

(34) Selleks et võtta vastu üksikasjalikud 
eeskirjad programmitöö dokumentide 
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ettevalmistamise, järelmeetmete võtmise, 
auditeerimise, hindamise, läbivaatamise ja 
rakendamise ning aruannete esitamise ja 
finantskorrektsioonide kohta, tuleks 
komisjonile käesoleva otsuse IV osa suhtes 
anda pädevus võtta vastu õigusakte 
vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu 
artiklile 290. Selleks et võtta arvesse 
tehnoloogia arengut ja tollialastes 
õigusaktides tehtud muudatusi, tuleks 
komisjonile anda ka pädevus vastavalt 
Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklile 
290 võtta vastu õigusakte, millega 
muudetakse VI lisa liiteid. Eriti oluline on, 
et komisjon peaks ettevalmistustöö käigus 
vajalikke konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil. Delegeeritud 
õigusaktide ettevalmistamisel ja 
koostamisel peaks komisjon tagama 
asjaomaste dokumentide sama- ja 
õigeaegse ning nõuetekohase edastamise 
nõukogule.

ettevalmistamise, järelmeetmete võtmise, 
auditeerimise, hindamise, läbivaatamise ja 
rakendamise ning aruannete esitamise ja 
finantskorrektsioonide kohta, tuleks 
komisjonile käesoleva otsuse IV osa suhtes 
anda pädevus võtta vastu õigusakte 
vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu 
artiklile 290. Selleks et võtta vastu 
otsuseid, millega kiidetakse heaks ÜMTde 
ja Euroopa Liiduga 
vabakaubanduskokkuleppe sõlminud ja 
seda rakendavate riikide vahelist päritolu 
kumulatsiooni võimaldav leping, erandid 
registreeritud eksportijate süsteemist ja 
ajutine erand VI lisa sätetest, tuleks 
komisjonile käesoleva otsuse VI lisa 
suhtes anda pädevus võtta vastu õigusakte 
vastavalt Euroopa Liidu toimimise 
lepingu artiklile 290. Selleks et võtta 
arvesse tehnoloogia arengut ja tollialastes 
õigusaktides tehtud muudatusi, tuleks 
komisjonile anda ka pädevus vastavalt 
Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklile 
290 võtta vastu õigusakte, millega 
muudetakse VI lisa liiteid. Selleks et võtta 
vastu otsuseid sooduskorra ajutise 
peatamise ja eelnevalt VII lisas 
määratletud järelevalve meetmete, samuti 
VIII lisas sätestatud ajutiste ja 
kaitsemeetmete kohta, tuleks komisjonile 
ka käesoleva otsuse VII ja VIII lisa suhtes 
anda pädevus võtta vastu õigusakte 
vastavalt Euroopa Liidu toimimise 
lepingu artiklile 290. Eriti oluline on, et 
komisjon peaks ettevalmistustöö käigus 
vajalikke konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil. Delegeeritud 
õigusaktide ettevalmistamisel ja 
koostamisel peaks komisjon tagama 
asjaomaste dokumentide sama- ja 
õigeaegse ning nõuetekohase edastamise 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule. 

Selgitus

Kuigi tegemist on nõukogu otsusega, millest tulenevalt Euroopa Parlamendil ei ole 
kaasseadusandja rolli, on Euroopa Parlamendil siiski õigus saada teavet delegeeritud 
õigusaktide vastuvõtmise kohta.
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Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 2 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Hõlbustamaks nende eesmärkide 
saavutamist, võetakse iga ÜMT puhul 
arvesse tema identiteeti ja geograafilist 
asukohta ning poliitilist, majanduslikku ja 
sotsiaalset olukorda.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) keskkonda säästva majanduskasvu 
edendamine;

(b) keskkonda säästva majanduskasvu ja 
töökohtade edendamine kõigis keskkonda 
säästvat majanduskasvu toetavates 
sektorites;

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Omavaheliste suhete tugevdamiseks 
teavitavad EL ja ÜMTd kodanikke 
assotsieerimisest, eelkõige edendades 
ÜMTde ja nende liidusiseste partnerite 
ametiasutuste, teadusringkondade, 
kodanikuühiskonna organisatsioonide ja 
ettevõtjate vahelisi sidemeid ja koostööd.

1. Omavaheliste suhete tugevdamiseks 
teavitavad EL ja ÜMTd kodanikke 
assotsieerimisest ning selle poolt tekitatud 
ühisest kasust, eelkõige edendades ÜMTde 
ja nende liidusiseste partnerite 
ametiasutuste, teadusringkondade, 
kodanikuühiskonna organisatsioonide, 
sotsiaalpartnerite ja ettevõtjate vahelisi 
sidemeid ja koostööd. Seoses sellega tagab 
liit ÜMTde tõhusa osalemise teabe- ja 
kommunikatsiooniprogrammides, 
eelkõige teabekeskustes „Europe Direct”, 
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et tuua Euroopa Liitu lähemale oma 
kodanikele, kes elavad ÜMTdes. 

Selgitus

On vaja tugevdada ÜMTde osalust ELi kommunikatsiooniprogrammides. Kuna tegemist on 
nn oma pere liikmega, on oluline, et nendel territooriumidel, mis asuvad EList nii kaugel, 
saadaks rohkem teavet Euroopa kohta.

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 6 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Komisjon tagab, et kõikide liidu 
üldeelarvest rahastatavate programmide 
ja vahenditega edendatakse partnerlusi 
ÜMTdega, nagu on sätestatud artiklis 88. 

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 7 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Assotsieerimisega toetatakse liidu ning 
ÜMTde ja teiste partnerite vahelist 
koostööd käesoleva otsuse teises ja 
kolmandas osas sätestatud 
koostöövaldkondades. Seda arvese võttes 
on assotsieerimise eesmärk edendada 
ÜMTde koostööd aluslepingu artiklis 349 
osutatud äärepoolseimate piirkondadega, 
samuti Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse 
ookeani piirkonna (AKV) riikide hulka 
kuuluvate ja AKV riikide hulka 
mittekuuluvate naaberriikidega. Selle 
eesmärgi saavutamiseks parandab liit ELi 
rahastamisvahenditest rahastatavate 
koostööprogrammide koordineerimist ja 
nendevahelist sünergiat.

3. Assotsieerimisega toetatakse liidu ning 
ÜMTde ja teiste partnerite vahelist 
koostööd käesoleva otsuse teises ja 
kolmandas osas sätestatud 
koostöövaldkondades. Seda arvesse võttes 
on assotsieerimise eesmärk edendada 
ÜMTde koostööd aluslepingu artiklis 349 
osutatud äärepoolseimate piirkondadega, 
samuti Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse 
ookeani piirkonna (AKV) riikide hulka 
kuuluvate ja AKV riikide hulka 
mittekuuluvate naaberriikidega. Selle 
eesmärgi saavutamiseks parandab liit ELi 
rahastamisvahenditest rahastatavate 
koostööprogrammide koordineerimist ja 
nendevahelist sünergiat, sealhulgas 
territoriaalse koostöö programme 
ühtekuuluvuspoliitika raames. 
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Liikmesriigid ja komisjon toetavad 
ÜMTde ametiasutuste mistahes taotlusi 
osaleda AKV–ELi parlamentaarse 
ühisassamblee täiskogu istungitel 
vaatlejatena, kui assamblee töökorrast ei 
tulene teisiti. 

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 7 – lõige 4 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) ÜMTde osalemine piirkondliku 
integratsiooni organisatsioonide raames 
piirkondlike turgude arendamises;

(d) ÜMTde osalemine piirkondliku 
integratsiooni organisatsioonide raames 
piirkondlike organisatsioonide ja 
piirkondlike turgude arendamises;

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 9 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Vajaduse korral peavad ÜMTd dialoogi 
ja konsulteerivad asutuste ja organitega, 
nagu:

2. Vajaduse korral peavad ÜMTd dialoogi 
ja konsulteerivad asutuste, 
parlamendiliikmete ja organitega, nagu:

Selgitus

Protsessi demokraatlikkuse tagamiseks on tähtis, et ka ÜMTsid esindavad parlamendiliikmed 
oleksid protsessi kaasatud.

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 9 – lõige 2 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a a) ÜMTsid riiklikul ja liidu tasandil 
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esindavad parlamendiliikmed;

Selgitus

Protsessi demokraatlikkuse tagamiseks on tähtis, et ka ÜMTsid esindavad parlamendiliikmed 
oleksid protsessi kaasatud.

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 9 – lõige 2 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c a) ÜMTde ühendused, näiteks 
ülemeremaade ja -territooriumide 
assotsiatsioon (OCTA);

Selgitus

Organisatsioonid nagu OCTA peaksid osalema ELi–ÜMTde assotsieerumisega seotud 
dialoogis.

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 10 – lõige 1 – alapunkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b a) ÜMTsid riiklikul ja liidu tasandil 
esindavad parlamendiliikmed;

Selgitus

Protsessi demokraatlikkuse tagamiseks on tähtis, et ka ÜMTsid esindavad parlamendiliikmed 
oleksid protsessi kaasatud.

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 12 – lõige 4 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4 a) Dialoog võimaldab ÜMTdel saada 
teavet erinevate piirkondlike ja 
horisontaalsete programmide, samuti 
jätkuvate Euroopa Arengufondi 
piirkondlike projektide kohta, et oleks 
võimalik neis osaleda. 

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 13 – lõige 1 – punkt (a)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) ÜMTde ametiasutuste, liikmesriikide ja 
komisjoni esindajad kohtuvad igal aastal 
ÜMTde ja ühenduse vahelisel 
dialoogifoorumil (edaspidi „foorum”). 
Vajaduse korral kaasatakse ÜMT ja ELi 
foorumile Euroopa Parlamendi liikmed 
ning Euroopa Investeerimispanga ja 
äärepoolseimates piirkondade esindajad;

(a) ÜMTde ametiasutused, ÜMTdest 
valitud parlamendiliikmed, liikmesriikide 
esindajad ja komisjon kohtuvad igal aastal 
ÜMTde ja ühenduse vahelisel 
dialoogifoorumil (edaspidi „foorum”). 
Kaasatud on ka Euroopa Parlamendi 
liikmed. Vajaduse korral kaasatakse ÜMT 
ja ELi foorumile Euroopa 
Investeerimispanga ja äärepoolseimate 
piirkondade esindajad ning naaberriigid, 
mis kuuluvad või ei kuulu AKV riikide 
hulka;

Selgitus

Selleks et saavutada eesmärk tugevdada piirkondlikku koostööd ja edendada ÜMTsid kui ELi 
tugipunke asjaomastes piirkondades, tuleb vajaduse korral toetada äärepoolseimate 
piirkondade ja ÜMT naaberriikide – hoolimata sellest, kas need on või ei ole AKV riigid – 
juurdepääsu iga-aastasele ÜMT ja ELi foorumile.

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 13 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) komisjon, ÜMTd ja seotud 
liikmesriigid korraldavad korrapäraselt 

(b) komisjon, ÜMTd ja seotud 
liikmesriigid korraldavad korrapäraselt 
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kolmepoolseid konsultatsioone. Neid 
konsultatsioone korraldatakse reeglina neli 
korda aastas komisjoni algatusel või 
ÜMTde ja seotud liikmesriikide taotlusel;

kolmepoolseid konsultatsioone. Neid 
konsultatsioone korraldatakse vähemalt 
neli korda aastas, aga samuti sõltuvalt 
vajadusest, komisjoni algatusel või ühe või 
mitme ÜMT ja seotud liikmesriikide 
taotlusel;

Selgitus

Kolmepoolsete konsultatsioonide läbiviimine nõuab rohkem paindlikkust.

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 15 – lõik 1 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c a) toetada majanduslikult 
jätkusuutlikke VKEsid, kes väärtustavad 
piirkondade ökosüsteemi rikkust eelkõige 
teadustöö, põllumajanduse, käsitöö ja 
turismi valdkonnas;

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 17 – punkt b 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) kalapüügi ja vesiviljeluse, turismi, 
meretranspordi ning muude majanduslike 
ja sotsiaalsete tegevusalade puhul kasutada 
ära võimalused, mida mere- ja rannikualad 
pakuvad taastuvenergia ja tooraine 
valdkonnas, võttes samal ajal arvesse 
kliimamuutuste ja inimtegevuse mõju.

(b) kalapüügi ja vesiviljeluse, 
põllumajanduse, turismi, mere- ja 
õhutranspordi, tööstuse, 
kaevandustegevuse ja maakasutuse 
planeerimise ning muude majanduslike ja 
sotsiaalsete tegevusalade puhul kasutada 
ära võimalused, mida mere- ja rannikualad 
pakuvad taastuvenergia ja tooraine 
valdkonnas, võttes samal ajal arvesse 
kliimamuutuste ning inimese ja loomade 
tegevusest põhjustatud maismaalt lähtuva 
reostuse mõju.

Muudatusettepanek 36
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Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 19 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) ilma et see piiraks liidu ja ÜMTde 
vaheliste kehtivate või tulevaste 
kahepoolsete kalandusalaste 
partnerluslepingute kohaldamist, peavad 
liit ja ÜMTd omavahel korrapäraselt nõu 
mere elusressursside kaitse ja majandamise 
küsimustes ning vahetavad asjakohastes 
artiklis 13 sätestatud dialoogifoorumite 
kaudu teavet ressursside olukorra kohta.

(c) ilma et see piiraks liidu sõlmitud 
kehtivate või tulevaste kalandusalaste 
partnerluslepingute kohaldamist, peavad 
liit ja ÜMTd omavahel korrapäraselt nõu 
mere elusressursside kaitse ja majandamise 
küsimustes ning vahetavad asjakohastes 
artiklis 13 sätestatud dialoogifoorumite 
kaudu teavet ressursside olukorra kohta.

Muudatusettepanek 37

Otsuse eelnõu
Artikkel 19 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) kalavarude kaitse alane dialoog ja 
koostöö muu hulgas ebaseadusliku, 
teatamata jäetud ja reguleerimata kalapüügi 
vastu võitlemisel piirkondlike kalavarusid 
majandavate organisatsioonidega ja nende 
organisatsioonide raames tehtava koostöö 
tõhustamine. Dialoog ja koostöö hõlmab 
kontrolli ja järelevalvekavu ning stiimuleid 
ja kohustust pikemas perspektiivis 
tõhustada kalavarude ja rannikukeskkonna 
majandamist.

(b) kalavarude kaitse alane dialoog ja 
koostöö muu hulgas ebaseadusliku, 
teatamata jäetud ja reguleerimata kalapüügi 
vastu võitlemisel piirkondlike kalavarusid 
majandavate organisatsioonidega ja nende 
organisatsioonide raames tehtava koostöö 
tõhustamine. Dialoog ja koostöö hõlmab 
kontrolli ja järelevalvekavu ning stiimuleid 
ja kohustust pikemas perspektiivis 
tõhustada kalavarude ja rannikukeskkonna 
majandamist. Lisaks dialoogile ja 
koostööle on vaja komisjonilt suuremaid 
jõupingutusi kalavarude jätkusuutliku 
majandamise edendamiseks, toetades 
kohalikke järelevalve- ja jälgimissüsteeme 
Euroopa Liiduga assotsieerunud 
ÜMTdega partnerluslepingute sõlmimise 
abil. 

Selgitus

Ebaseaduslik, teatamata ja reguleerimata kalapüük (ETR-kalapüük) on praegu üks 
kalavarude jätkusuutlikkust ja maailma ookeanide bioloogilist mitmekesisust kõige enam 
ohustavaid tegureid. Lisaks pakub sellega seotud kaubandus kõlvatut konkurentsi seaduslikult 
tegutsevatele kaluritele. See põhjustab lisaks majanduslikke probleeme kalurite kogukonnale, 
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tarbijatele ja kogu sektorile. Seetõttu tuleb ETR-kalapüügi vastu tõhusaks võitlemiseks 
tugevdada koordineerimist ja koostööd komisjoni ning ELiga assotsieerunud ÜMTde vahel.

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 20 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Veevarustuse ja kanalisatsiooni 
valdkonnas pööratakse erilist tähelepanu 
joogiveega varustamisele ja 
kanalisatsiooniteenustele piirkondades, kus 
need teenused ei ole piisavalt välja 
arendatud, et aidata parandada rahvastiku 
tervislikku seisundit ja tõsta tootlikkust 
ning seega otseselt arendada inimressursse.

2. Veevarustuse ja kanalisatsiooni 
valdkonnas pööratakse erilist tähelepanu 
joogiveega varustamisele ja 
kanalisatsiooniteenustele piirkondades, kus 
need teenused ei ole piisavalt välja 
arendatud või eriti katastroofiohtlikes 
piirkondades, et aidata parandada 
rahvastiku tervislikku seisundit ja tõsta 
tootlikkust ning seega otseselt arendada 
inimressursse.

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 21

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Assotsieerimise raames jäätmekäitluse 
valdkonnas tehtav koostöö võib hõlmata 
kõikides jäätmekäitlusega seotud 
toimingutes hea keskkonnatava kasutamise 
edendamist, sealhulgas jäätmete hulga 
vähendamist, ringlussevõttu ning muul 
viisil teisese tooraine saamist ja jäätmete 
kõrvaldamist.

Assotsieerimise raames jäätmekäitluse 
valdkonnas tehtav koostöö võib hõlmata 
kõikides jäätmekäitlusega seotud 
toimingutes hea keskkonnatava kasutamise 
edendamist, sealhulgas inim- või loomse 
päritoluga jäätmete hulga vähendamist, 
ringlussevõttu ning muul viisil teisese 
tooraine saamist ja jäätmete kõrvaldamist.

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt b 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) maantee-, raudtee-, õhu-, mere- ja (b) ühistransporti ning muid säästvaid 
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siseveetransporti; maantee-, raudtee-, õhu-, mere- ja 
siseveetranspordi liike;

Selgitus

Maanteede infrastruktuuri investeerimisel tuleb panna rõhku ühistranspordi ja säästva 
maanteetranspordi edendamisele.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Assotsieerimise raames info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiateenuste 
valdkonnas tehtava koostöö eesmärk on 
stimuleerida ÜMTdes innovatsiooni ja 
majanduskasvu ning parandada kodanike 
igapäevaelu ja ettevõtete olukorda, 
sealhulgas puuetega inimeste 
juurdepääsuvõimalusi. Koostöö eesmärk 
on parandada ÜMTde regulatiivset 
suutlikkust ja selle raames võib toetada 
info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiavõrkude ja -
teenuste osutamise laiendamist järgmiste 
meetmetega:

Assotsieerimise raames info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiateenuste 
valdkonnas tehtava koostöö eesmärk on 
stimuleerida ÜMTdes innovatsiooni ja 
majanduskasvu, koostööd, sõnavabadust, 
uute töökohtade loomist ning parandada 
kodanike igapäevaelu ja ettevõtete 
olukorda, sealhulgas puuetega inimeste 
juurdepääsuvõimalusi. Koostöö eesmärk 
on parandada ÜMTde regulatiivset 
suutlikkust ja selle raames võib toetada 
info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiavõrkude ja -
teenuste osutamise laiendamist järgmiste 
meetmetega:

(a) prognoositava regulatiivse keskkonna 
loomine, et pidada sammu tehnoloogia 
arenguga, soodustada majanduskasvu ja 
innovatsiooni ning edendada konkurentsi ja 
tarbijakaitset;

(a) prognoositava regulatiivse keskkonna 
loomine, et pidada sammu tehnoloogia 
arenguga, soodustada majanduskasvu ja 
innovatsiooni ning edendada konkurentsi ja 
tarbijakaitset;

(b) dialoog infoühiskonna edendamise ja 
järelevalvealaste küsimuste valdkonnas;

(b) dialoog infoühiskonna edendamise ja 
järelevalvealaste küsimuste valdkonnas;

(c) teabevahetus standardite ja 
koostalitlusvõime küsimustes;

(c) teabevahetus standardite ja 
koostalitlusvõime küsimustes;

(d) info- ja sidetehnoloogia alase 
teaduskoostöö ning info- ja 
sidetehnoloogial põhineva 
teadusinfrastruktuuri edendamine;

(d) info- ja sidetehnoloogia alase 
teaduskoostöö ning info- ja 
sidetehnoloogial põhineva 
teadusinfrastruktuuri edendamine;

(e) teenuste ja rakenduste arendamine (e) teenuste ja rakenduste arendamine 
olulise ühiskondliku mõjuga valdkondades, 
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olulise ühiskondliku mõjuga valdkondades. nagu haridus ja kutseõpe.

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 30 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Assotsieerimise raames teaduse ja 
innovatsiooni valdkonnas tehtav koostöö 
võib hõlmata teadust, tehnoloogiat, 
sealhulgas info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiat eesmärgiga 
toetada ÜMTde jätkusuutlikku arengut 
ning edendada nende tipptasemel teadmisi 
ja tööstuse konkurentsivõimet. Eelkõige 
võib koostöö hõlmata:

Assotsieerimise raames teaduse ja 
innovatsiooni valdkonnas tehtav koostöö 
võib hõlmata teadust, haridust, 
tehnoloogiat, sealhulgas info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiat eesmärgiga 
toetada ÜMTde jätkusuutlikku arengut 
ning edendada nende tipptasemel teadmisi 
ja ettevõtete, eriti VKEde 
konkurentsivõimet. Eelkõige võib koostöö 
hõlmata:

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 30 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) ÜMTde poliitika ja institutsioonide 
arendamist ning tegevuse koordineerimist 
kohalikul, riiklikul ja piirkondlikul 
tasandil, et edendada teadus-, tehnoloogia- 
ja innovatsioonitegevust ning nende 
tulemuste kasutamist;

(b) ÜMTde poliitika ja institutsioonide 
arendamist ning tegevuse koordineerimist 
kohalikul, riiklikul ja piirkondlikul 
tasandil, et edendada teadus-, haridus-, 
tehnoloogia- ja innovatsioonitegevust ning 
nende tulemuste kasutamist;

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 30 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) ÜMTde teadlaste, teadusasutuste ja 
juriidiliste isikute osalemist liidu teadus- ja 
innovatsiooniprogrammidega seotud 

(d) ÜMTde teadlaste, teadusasutuste, 
VKEde ja juriidiliste isikute osalemist liidu 
teadus- ja innovatsiooniprogrammidega 
ning ettevõtete ja eelkõige VKEde 
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tegevuses; konkurentsivõimega seotud tegevuses;

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 30 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) ÜMTde teadlaste koolitust ning nende 
rahvusvahelist liikuvust ja vahetust.

(e) ÜMTde teadlaste ja üliõpilaste 
koolitust ning nende rahvusvahelist 
liikuvust ja vahetust.

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 31 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liit tagab, et artiklis 49 määratletud 
ÜMTdest pärit füüsilised isikud võivad 
osaleda liidu noortealgatustes samadel 
alustel kui liikmesriikide kodanikud.

1. Liit tagab, et artiklis 49 määratletud 
ÜMTdest pärit füüsilised isikud osalevad 
liidu noortealgatustes ja -programmides 
samadel alustel kui liikmesriikide 
kodanikud.

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 31 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Assotsieerimise eesmärk on tugevdada 
ÜMTde ja liidu noorte vahelisi sidemeid, 
muu hulgas edendades ÜMTde noorte 
koolitusalast liikuvust ning noorte 
vastastikust üksteisemõistmist.

2. Assotsieerimise eesmärk on tugevdada 
ÜMTde ja liidu noorte vahelisi sidemeid, 
muu hulgas edendades hariduse 
omandamist ja põhi-, kutse- või jätkuõpet 
ning ÜMTde noorte haridus- ja 
koolitusalast liikuvust ning 
kultuuridevahelise suhtlemise õppimist ja 
noorte vastastikust üksteisemõistmist.

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 31 – lõige 2 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Noorte töötuse vältimiseks teevad liit 
ja ÜMTd koostööd selle nimel, et tagada 
noorte aktiivne osalemine tööturul.

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 32 – lõige 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a a) õppuritele töökogemuse omandamise 
võimaldamist, et nad saaksid arendada 
tööturu jaoks kasulikke oskusi;

Selgitus

Töökogemus annab õppuritele ülevaate tööelust ja võimaldab neil töö käigus õppida.

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 32 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) abi ÜMTdele hariduspoliitika 
väljatöötamisel ja rakendamisel.

(b) abi ÜMTdele haridus- ning ametlikku 
ja mitteametlikku kutseõpet käsitleva 
poliitika väljatöötamisel ja rakendamisel;

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 32 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liit tagab, et ÜMTde artiklis 49 
määratletud füüsilised isikud võivad 
osaleda liidu haridusalgatustes samadel 
alustel kui liikmesriikide kodanikud.

2. Liit tagab, et ÜMTde artiklis 49 
määratletud füüsilised isikud osalevad liidu 
haridus- ja kutsehariduse algatustes ning 
eelkõige programmis „Erasmus kõigi 
jaoks”.
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Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 32 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liit tagab, et ÜMTde haridusasutused 
ja instituudid võivad osaleda liidu 
hariduskoostöö algatustes samadel alustel 
kui liikmesriikide haridusasutused ja 
instituudid.

3. Liit tagab, et ÜMTde haridus- ja 
kutseharidusasutused ja instituudid võivad 
osaleda liidu haridus- ja 
kutsehariduskoostöö algatustes samadel 
alustel kui liikmesriikide haridus- ja 
kutseharidusasutused ja instituudid.

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liit ja ÜMTd peavad dialoogi tööhõive 
ja sotsiaalpoliitika valdkonnas, et toetada 
ÜMTde majanduslikku ja sotsiaalset 
arengut ning edendada inimväärset tööd 
ÜMTdes ja piirkondades, kus nad asuvad. 
Lisaks on dialoogi eesmärk aidata ÜMTde 
ametiasutustel töötada välja valdkonna 
poliitika ja õigusaktid.

1. Euroopa Liit ja ÜMTd peavad dialoogi 
tööhõive ja sotsiaalpoliitika valdkonnas, et 
toetada ÜMTde majanduslikku ja 
sotsiaalset arengut ning edendada ÜMTdes 
ja piirkondades, kus nad asuvad, 
inimväärset tööd ja sotsiaalset kaasamist 
keskkonnasäästlikku majandusse. Lisaks 
on dialoogi eesmärk aidata ÜMTde 
ametiasutustel töötada välja valdkonna 
poliitika ja õigusaktid.

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Dialoogi raames vahetatakse eelkõige 
teavet ja head tava sellistes tööhõive ja 
sotsiaalpoliitika valdkonna 
tegevuspõhimõtete ja õigusaktide 
küsimustes, mis pakuvad huvi nii liidule 
kui ka ÜMTdele. Eelkõige kaalutakse 

2. Dialoogi raames vahetatakse eelkõige 
teavet ja head tava sellistes tööhõive ja 
sotsiaalpoliitika valdkonna 
tegevuspõhimõtete ja õigusaktide 
küsimustes, mis pakuvad huvi nii liidule 
kui ka ÜMTdele. Toetatakse töökohtade 
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dialoogi pidamist oskuste arendamise, 
sotsiaalkaitse, ühiskondliku dialoogi, 
võrdsete võimaluste, 
mittediskrimineerimise, puuetega inimeste 
juurdepääsuvõimaluste, töötervishoiu ja -
turvalisuse ning muude tööõiguse reeglite 
ülevõtmise valdkonnas.

loomist eelkõige VKEdes, edendades 
laiahaardelisi sotsiaalseid norme. 
Dialoogis toetatakse kõiki uuenduslikke 
meetmeid, mille abil kaitstakse keskkonda 
ning töötajate ja kodanike tervist, et 
võimaldada töökohtade loomist 
valdkondades, kus ÜMTdel on eeliseid, 
nagu bioloogiline mitmekesisus, 
mäetööstusressursid, uus tehnoloogia 
ning juurdepääsu parandamisega seotud 
valdkonnad. Eelkõige kaalutakse dialoogi 
pidamist kutseoskuste vajaduse 
hindamise, oskuste arendamise, tööturu 
vajadustele vastava kvalifitseeritud tööjõu 
koolitamise, sotsiaalkaitse, ühiskondliku 
dialoogi, võrdsete võimaluste, 
mittediskrimineerimise, puuetega inimeste 
juurdepääsuvõimaluste, töötervishoiu ja -
turvalisuse ning muude tööõiguse reeglite 
ülevõtmise valdkonnas.

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Euroopa Liit ja ÜMTd teevad 
koostööd aktiivse tööturu poliitika 
parimate tavade vahetamise, tugeva 
sotsiaalse dialoogi ja tööstandardite ning 
sotsiaalse kaitse nimel, et kaitsta töötajate 
õigusi.

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 2 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 b. Euroopa Liit ja ÜMTd teevad 
koostööd selle nimel, et turvalise 
paindlikkuse põhimõtete täieliku 
elluviimise kaudu tagada sobiv tasakaal 
tööturu turvalisuse ja paindlikkuse vahel, 
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ning et tööturu killustatuse 
vähendamiseks võimaldada nii vajalikku 
sotsiaalset kaitset kui ka koolituste 
kättesaadavust, arengut karjääriredelil ja 
täisajaga töötamise võimalusi inimestele, 
kes on töökohta vahetamas või on kas 
ajutisel või osalise tööajaga tööl.

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 2 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 d. Elanike lahkumine, sh nn ajude 
äravool ja noorte inimeste väljaränne töö 
leidmise eesmärgil on paljude ÜMTde 
jaoks tõsine valupunkt ning sel põhjusel 
teevad Euroopa Liit ja ÜMTd koostööd, et 
kaitsta võõrtöötajate õigusi tööturul.

Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 33 a
Töötajate vaba liikumine

1. Vastavalt sätetele, mis reguleerivad 
rahvatervist, avalikku julgeolekut ja 
avalikku korda, ei diskrimineeri ELi 
liikmesriigid ÜMTde töötajaid 
töölevõtmisel, töö tasustamisel ega muude 
töötingimuste puhul.
2. ÜMTde ametiasutused ei kohtle 
liikmesriikide töötajat halvemini kui 
kolmandate riikide kodanikke ega 
diskrimineeri liikmesriikide kodanikke. 
Kuid selleks, et edendada kohalikku 
tööhõivet, võivad ÜMTde ametiasutused 
kehtestada eeskirjad, mis toetavad 
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kohalikke töötajaid. Sellisel juhul 
teavitavad ÜMTde ametiasutused 
komisjoni vastuvõetud õigusaktidest, et 
komisjon saaks neist omakorda 
liikmesriikidele teada anda.
3. Käesolevat artiklit ei kohaldata avaliku 
teenistuse suhtes.

Selgitus

Assotsieerumise otsusesse on vaja lisada sätted ÜMTde töötajate vaba liikumise kohta ELi 
liikmesriikidesse ja vastupidi.

Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 33 a
Sotsiaalne dialoog ja sotsiaalse 

demokraatia areng
Assotsieerimise raames võib sotsiaalset 
dialoogi ja sotsiaalse demokraatia arengut 
edendada eelkõige järgmiste meetmetega: 
– meetmed sotsiaalpartnerite koolituse 
tagamiseks;
– meetmed, mis võimaldavad 
teabevahetust, ja sotsiaalse dialoogi ning 
sotsiaalse demokraatia edendamisele 
pühendatud foorumite loomine;
– meetmed, mis võimaldavad parimate 
sotsiaalsete tavade vahetamist 
piirkondlikul ja kohalikul tasandil.

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 34 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) olemasolevatele struktuuridele (a) olemasolevatele struktuuridele ja 
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tuginedes suurendada valmisolekut ning 
suutlikkust reageerida piiriülestele 
terviseohtudele, näiteks nakkushaigustele, 
eelkõige erakorralistele sündmustele;

töömeditsiinile tuginedes suurendada 
valmisolekut ning suutlikkust reageerida 
piiriülestele terviseohtudele, näiteks 
nakkushaigustele, eelkõige erakorralistele 
sündmustele;

Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 34 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a a) Euroopa Liit ja ÜMTd korraldavad 
parimate tavade vahetamist, et parandada 
töö tulemuslikkust. On oluline tagada, et 
ennetuspoliitika hõlmaks kõiki töötajaid 
ning et nende põhiõigus tervisele oleks 
tõhusalt kaitstud;

Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 34 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) suurendada ÜMTde suutlikkust, 
tugevdades piirkondlikke 
rahvatervisevõrgustikke, edendades 
ekspertidevahelist teabevahetust ning 
parandades koolitust;

(b) suurendada ÜMTde suutlikkust, 
tugevdades piirkondlikke 
rahvatervisevõrgustikke, edendades 
ekspertidevahelist teabevahetust ning 
parandades koolitust ja toetades 
telemeditsiini kasutuselevõtmist;

Muudatusettepanek 63

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 34 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 34 a
Töötervishoid ja tööohutus

Assotsieerimise raames on töötervishoiu 
ja tööohutuse valdkonna koostöö eesmärk 
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tugevdada ÜMTde suutlikkust 
kutsehaigusi ja tööõnnetusi ennetada 
eelkõige järgmiste meetmetega:
– meetmed, mis võimaldavad korraldada 
uuringuid ja arendada oskusteavet 
töötervishoiu ja tööohutuse valdkonnas, 
keskendudes piirkonnale iseloomulikele 
riskidele;
– meetmed, millega toetatakse 
töötervishoiu ja tööohutuse valdkonna 
eeskirjade uuendamist;
– meetmed, millega toetatakse elukutsega 
seotud ohtude ennetamist.

Muudatusettepanek 64

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 38 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kultuuripärandi ja ajaloomälestiste kaitse Kultuuripärand ja ajaloomälestised

Muudatusettepanek 65

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 38 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Assotsieerimise raames kultuuripärandi ja 
ajaloomälestiste kaitse valdkonnas tehtava 
koostöö eesmärk on edendada teadmisi ja 
head tava,

Assotsieerimise raames kultuuripärandi ja 
ajaloomälestiste kaitse valdkonnas tehtava 
koostöö eesmärk on edendada teadmisi ja 
head tava ning kultuuripärandiga seotud 
paikade püsivat väärtustamist, 

Selgitus

Tuleb rõhutada pärandi väärtustamisega kaasnevat majanduslikku kasu, eelkõige turismi 
valdkonnas, ent toonitada samas, et selline kasutamine peab olema säästlik. 

Muudatusettepanek 66
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Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 38 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Koostöö eesmärk võib olla ka ÜMTde 
materiaalse ja vaimse kultuuripärandi 
alaste teadmiste parandamine, selle 
pärandi säilitamine ja edendamine.

Muudatusettepanek 67

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 44 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 44 a
Kaubanduskokkulepped kolmandate 
riikidega
Läbirääkimistel kaubanduskokkulepete 
üle kolmandate riikidega püüab liit 
pikendada ÜMTdest pärinevate ELi 
toodetele antud tariifsete soodustuste 
kava. 

Muudatusettepanek 68

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 54 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

 3 a. Kui kolmandate riikidega peetavad 
kaubandusläbirääkimised ähvardavad 
ohtu seada ÜMTdele iseloomulikke 
tegevusvaldkondi, korraldab komisjon 
eelnevad mõju-uuringud kooskõlas 
Rahvusvahelise Tööorganisatsiooni ja 
ÜRO kriteeriumidega. Komisjon edastab 
eelnevad mõjuhinnangud Euroopa 
Parlamendile, nõukogule ning ÜMTde 
kohalikele või piirkondlikele 
ametiasutustele enne kõnealuste 
rahvusvaheliste lepingute sõlmimist.
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Muudatusettepanek 69

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 57 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) toetada jätkusuutliku taastuvenergia, 
energiatõhusate toodete ja teenuste ning 
muude kliimamuutuste leevendamise 
seisukohalt eriti oluliste kaupade ja 
teenustega kauplemise ja neisse 
investeerimise valdkonnas esinevate 
takistuste kõrvaldamist, sealhulgas võttes 
vastu poliitikaraamistiku, mis soodustab 
parima kättesaadava tehnoloogia 
kasutamist, ning võttes kasutusele 
standardid, mis vastavad keskkonna ja 
majanduse vajadustele ning aitavad 
vähendada tehnilisi kaubandustõkkeid;

(b) toetada jätkusuutliku taastuvenergia, 
energiatõhusate toodete ja teenuste ning 
muude kliimamuutuste leevendamise 
seisukohalt eriti oluliste kaupade ja 
teenustega kauplemise ja neisse 
investeerimise valdkonnas esinevate 
takistuste kõrvaldamist, sealhulgas võttes 
vastu poliitikaraamistiku, mis soodustab 
parima kättesaadava tehnoloogia 
kasutamist, ning võttes kasutusele 
standardid, mis vastavad keskkonna-, 
sotsiaalsetele ja majanduslikele 
vajadustele ning aitavad vähendada 
tehnilisi kaubandustõkkeid;

Muudatusettepanek 70

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 57 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) edendades kaubandust selliste 
kaupadega, mis aitavad parandada 
sotsiaalseid tingimusi ja edendada 
keskkonnasõbralikku tava, sealhulgas 
kaupadega, mille suhtes kohaldatakse 
sealseid vabatahtliku jätkusuutlikkuse 
tagamise kavasid nagu õiglane ja eetiline 
kaubandus, ökomärgised ning 
loodusressurssidepõhiste toodete 
sertifitseerimiskavad;

(c) edendades kaubandust selliste 
kaupadega, mis aitavad parandada 
sotsiaalseid tingimusi ja edendada 
keskkonnasõbralikku tava, sealhulgas 
kaupadega, mille suhtes kohaldatakse 
sealseid vabatahtliku jätkusuutlikkuse 
tagamise kavasid nagu õiglane ja eetiline 
kaubandus, ökoloogilise ja sotsiaalse 
vastutuse märgised ning 
loodusressurssidepõhiste toodete 
sertifitseerimiskavad;
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Muudatusettepanek 71

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 62

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Assotsieerimise raames tarbijapoliitika, 
tarbijate tervise kaitse ja kaubanduse 
valdkonnas tehtav koostöö võib hõlmata 
tarbijapoliitika ja tarbijate tervise kaitse 
alaste õigusaktide väljatöötamist, et vältida 
põhjendamatuid kaubandustõkkeid.

Assotsieerimise raames tarbijapoliitika, 
tarbijate tervise kaitse ja kaubanduse 
valdkonnas tehtav koostöö võib hõlmata 
ÜMTdes kehtivate eeskirjade ja 
menetluste ajutise tunnustamise võimalusi 
ning tarbijapoliitika ja tarbijate tervise 
kaitse alaste õigusaktide väljatöötamist, et 
vältida põhjendamatuid kaubandustõkkeid.

Muudatusettepanek 72

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 68 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) tugevdada ÜMTde suutlikkust töötada 
välja ja rakendada poliitikat, mis aitavad 
arendada kaupade ja teenustega 
kauplemist;

(a) tugevdada ÜMTde suutlikkust töötada 
välja ja rakendada poliitikat, mis aitab 
arendada kaupade ja teenustega 
kauplemist, eelkõige uue info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia abil;

Muudatusettepanek 73

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 68 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) julgustada ÜMTsid tegema 
jõupingutusi õigusliku, reguleeriva ja 
institutsioonilise raamistiku ning vajaliku 
halduskorra kehtestamiseks;

(b) julgustada ÜMTsid tegema 
jõupingutusi õigusliku, reguleeriva ja 
institutsioonilise raamistiku ning vajaliku 
halduskorra kehtestamiseks, et edendada 
eelkõige sotsiaalsete normide parandamist 
ja luua majanduskasvuks soodne 
sotsiaalne kliima;
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Muudatusettepanek 74

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 68 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) toetada turgude arengut ja toodete 
väljatöötamist ning muu hulgas toodete 
kvaliteedi parandamist;

(d) toetada turgude arengut ja toodete 
väljatöötamist ja mitmekesistamist ning 
muu hulgas toodete kvaliteedi parandamist;

Muudatusettepanek 75

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 68 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) aidata kaasa kaubanduse ja 
teenuskaubanduse seisukohalt oluliste 
inimressursside ja kutseoskuste arengule;

(e) aidata kaasa kaubanduse ja 
teenuskaubanduse seisukohalt oluliste 
inimressursside ja kutseoskuste arengule, 
pakkudes asjakohast koolitust;

Muudatusettepanek 76

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 68 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) parandada ettevõtlusvahendajate 
suutlikkust osutada ÜMTde ettevõtetele 
ekspordi seisukohalt olulisi teenuseid, 
näiteks turu-uuringud;

(f) parandada ettevõtlusvahendajate 
suutlikkust osutada ÜMTde ettevõtetele 
ekspordi seisukohalt olulisi teenuseid, 
näiteks turu-uuringud, tõhustades selleks 
uue tehnoloogia kasutamist;

Muudatusettepanek 77

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 79 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liit toetab ÜMTde tegevust neid 
valdkondi kajastava statistika saamiseks.

2. Liit toetab ÜMTde tegevust neid 
valdkondi kajastava statistika saamiseks. 
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Ta toetab ÜMTde jõupingutusi, et 
parandada makromajanduslike näitajate 
võrreldavust, eriti ostujõu pariteetide 
arvutamise kaudu.

Muudatusettepanek 78

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 80 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. ÜMT algatusel võib rahastada 
programmidokumentides nimetatud 
meetmete rakendamiseks vajalikke 
uuringuid või tehnilise abi meetmeid. 
Komisjon võib otsustada rahastada 
selliseid meetmeid kas programmikohase 
abi või tehnilise koostöö meetmete 
vahenditest.

2. ÜMT algatusel võib rahastada käesoleva 
otsuse raames teatatud meetmete 
rakendamiseks vajalikke uuringuid või 
tehnilise abi meetmeid. Komisjon võib 
otsustada rahastada selliseid meetmeid kas 
programmikohase abi või tehnilise koostöö 
meetmete vahenditest.

Muudatusettepanek 79

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 80 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Komisjon korraldab eelistatavalt 
seoses foorumiga vähemalt korra aastas 
tehnilise koosoleku eelarvevahendite 
piirkondlike käsutajate ja nende 
asetäitjatega, et tõhustada 
institutsioonilist tehnilist dialoogi ning 
muuta programmitöö ja fondide 
rakendamine sujuvamaks; 

Muudatusettepanek 80

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 82 – lõige 4 – lõik 1 a (uus)



PE502.088v02-00 38/84 RR\928563ET.doc

ET

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Euroopa Komisjon tagab, et 
programmitöö reeglites võetakse arvesse 
ÜMTde piiratud inim- ja haldusressursse 
ja nende institutsioonilisi sidemeid selle 
liikmesriigiga, kellega nad on seotud.

Muudatusettepanek 81

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 82 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. ÜMT ametiasutused ja komisjon 
vastutavad ühiselt programmidokumendi 
heakskiitmise eest.

5. ÜMT ametiasutused ja komisjon 
vastutavad ühiselt programmidokumendi 
heakskiitmise eest. Sellega seoses 
arutatakse programmidokumenti ÜMTde, 
asjaomase liikmesriigi ja komisjoni 
vahelisel arvamuste vahetusel. Arvamuste 
vahetuse raames korraldatakse 
eelarvevahendite piirkondlike käsutajate, 
komisjoni talituste esindajatele ja kõigi 
programmis osalevatele asutustele ja 
delegatsioonidele tehnilisi koosolekuid, 
võimaluse korral foorumi jätkuna.

Muudatusettepanek 82

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 83 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon rakendab 11. EAFist ÜMT-le 
ettenähtud vahendeid mis tahes viisil, mis 
on sätestatud 11. EAFi käsitlevas 
finantsmääruses, ning vastavalt käesolevas 
otsuses ja selle rakendusmeetmetes 
sätestatud tingimustele. Sel eesmärgil 
sõlmib komisjon rahastamislepingud 
ÜMTde asjaomaste ametiasutustega.

1. Komisjon rakendab 11. EAFist ÜMT-le 
ettenähtud vahendeid mis tahes viisil, mis 
on sätestatud 11. EAFi käsitlevas 
finantsmääruses, ning vastavalt käesolevas 
otsuses ja selle rakendusmeetmetes 
sätestatud tingimustele. Sel eesmärgil 
sõlmib komisjon rahastamislepingud 
ÜMTde asjaomaste ametiasutustega ja 
korraldab territooriumi ametnikele, 
komisjoni talituste esindajatele ja kõigi 
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programmis osalevatele asutustele ja 
delegatsioonidele tehnilisi koosolekuid, 
kui võimalik, jätkates ÜMT–ELi foorumit.

Muudatusettepanek 83

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 84 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Komisjon teavitab komiteed 
programmidokumentide kontrollist, 
hindamisest ja auditeerimisest.

8. Komisjon teavitab samal ajal komiteed 
ja Euroopa Parlamenti 
programmidokumentide kontrollist, 
hindamisest ja auditeerimisest. 

Selgitus

Euroopa Komisjoni vastu võetud otsustest tuleb teavitada ka Euroopa Parlamenti.

Muudatusettepanek 84

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 88 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. ÜMT võivad abi saada ka liidu ja teiste 
riikide vahelise koostöö programmidest, 
eelkõige arengumaadega tehtava koostöö 
programmidest vastavalt programmide 
eeskirjadele, eesmärkidele ja korrale.

2. ÜMTd saavad abi ka liidu ja teiste 
riikide vahelise koostöö programmidest 
vastavalt programmide eeskirjadele, 
eesmärkidele ja korrale.

Muudatusettepanek 85

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 88 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Et tagada ÜMTde tõhus ja tulemuslik 
osalemine Euroopa Liidu erinevates 
horisontaalsetes programmides, kehtestab 
komisjon tõelise ÜMTde strateegia, luues 
igas peadirektoraadis ühe ÜMT 
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kontaktpunkti. Need ÜMT kontaktpunktid 
osalevad iga programmi iga-aastaste 
tööprogrammide väljatöötamisel eelkõige 
talituste vaheliste konsultatsioonide 
korraldamise abil, et tagada ÜMTde 
vajaduste ja eripäradega arvestamine. 
Peale selle annab komisjon ÜMTdele 
võimalikult kiiresti teada erinevate 
horisontaalsete programmide raames 
avaldatud konkursikutsetest. 

Muudatusettepanek 86

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 89 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjonile antakse volitus võtta 
12 kuu jooksul pärast käesoleva otsuse 
jõustumist artiklis 90 ettenähtud korras 
vastu delegeeritud õigusakte, millega 
täiendatakse käesolevas otsuses sätestatud 
eeskirju ning muudetakse VI lisa liiteid 
vastavalt tehnoloogia arengule ja 
tollialastes õigusaktides tehtud 
muudatustele.

1. Komisjonile antakse volitus võtta 6 kuu 
jooksul pärast käesoleva otsuse jõustumist 
artiklis 90 ettenähtud korras vastu 
delegeeritud õigusakte, millega 
täiendatakse käesolevas otsuses sätestatud 
eeskirju ning muudetakse VI lisa liiteid 
vastavalt tehnoloogia arengule ja 
tollialastes õigusaktides tehtud 
muudatustele.

Muudatusettepanek 87

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 90 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Nõukogu võib artiklis 89 osutatud 
volituste delegeerimise igal ajal tagasi 
võtta. Tagasivõtmise otsusega lõpetatakse 
otsuses nimetatud volituste delegeerimine. 
Otsus jõustub järgmisel päeval pärast selle 
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas või 
otsuses nimetatud hilisemal kuupäeval. 
Otsus ei mõjuta juba jõustunud 
delegeeritud õigusaktide kehtivust.

3. Nõukogu võib artiklis 89 osutatud 
volituste delegeerimise igal ajal tagasi 
võtta. Tagasivõtmise otsusega lõpetatakse 
otsuses nimetatud volituste delegeerimine. 
Otsus jõustub järgmisel päeval pärast selle 
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas või 
otsuses nimetatud hilisemal kuupäeval. 
Otsus ei mõjuta juba jõustunud 
delegeeritud õigusaktide kehtivust.

Kui nõukogu on algatanud sisemenetluse, 
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et otsustada, kas volituste delegeerimine 
tuleks tagasi võtta, teavitab ta sellest 
Euroopa Parlamenti ja komisjoni 
mõistliku aja jooksul enne lõpliku otsuse 
tegemist, nimetades delegeeritud 
volitused, mille suhtes võidakse kohaldada 
tagasivõtmist, ja tagasivõtmise põhjused.

Selgitus

Isegi kui tegu on nõukogu otsusega, mistõttu parlamendil ei ole kaasseadusandja rolli, on 
parlamendil õigus saada teavet komisjoni vastuvõetud delegeeritud õigusaktide kohta, 
nõukogu poolt selliste õigusaktide suhtes esitatud vastuväidete või nõukogu tehtud 
tagasivõtmise otsuse kohta.

Muudatusettepanek 88

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 90 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Niipea kui komisjon on delegeeritud 
õigusakti vastu võtnud, teeb ta selle 
nõukogule teatavaks.

4. Niipea kui komisjon on delegeeritud 
õigusakti vastu võtnud, teeb ta selle samal 
ajal teatavaks Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule.

Selgitus

Isegi kui tegu on nõukogu otsusega, mistõttu parlamendil ei ole kaasseadusandja rolli, on 
parlamendil õigus saada teavet komisjoni vastuvõetud delegeeritud õigusaktide kohta, 
nõukogu poolt selliste õigusaktide suhtes esitatud vastuväidete või nõukogu tehtud 
tagasivõtmise otsuse kohta.

Muudatusettepanek 89

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 90 – lõige 5 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui nõukogu kavatseb esitada vastuväite, 
teavitab ta sellest Euroopa Parlamenti 
mõistliku aja jooksul enne lõpliku otsuse 
tegemist, nimetades delegeeritud 
õigusakti, mille suhtes ta kavatseb 
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vastuväite esitada, ja vastuväite 
võimalikud põhjused.

Selgitus

Isegi kui tegu on nõukogu otsusega, mistõttu parlamendil ei ole kaasseadusandja rolli, on 
parlamendil õigus saada teavet komisjoni vastuvõetud delegeeritud õigusaktide kohta, 
nõukogu poolt selliste õigusaktide suhtes esitatud vastuväidete või nõukogu tehtud 
tagasivõtmise otsuse kohta.

Muudatusettepanek 90

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 90 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 90 a
Kiirmenetlus

1. Käesoleva artikli kohaselt vastu võetud 
delegeeritud õigusaktid jõustuvad 
viivitamata ja neid kohaldatakse seni, 
kuni nende suhtes ei esitata lõike 2 
kohaselt vastuväiteid. Kui delegeeritud 
õigusakt Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule teatavaks tehakse, tuleb ühtlasi 
põhjendada kiirmenetluse rakendamist.
2. Nõukogu võib delegeeritud õigusakti 
suhtes esitada vastuväiteid kooskõlas 
artikli 90 lõikes 5 osutatud menetlusega. 
Sellisel juhul tunnistab komisjon 
õigusakti kehtetuks kohe, kui talle on 
teatatud nõukogu otsusest esitada 
vastuväiteid.

Muudatusettepanek 91

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 91 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

 Nõukogu, toimides vastavalt 
aluslepingule, otsustab teha käesolevasse 

Nõukogu, toimides vastavalt aluslepingule, 
otsustab pärast konsulteerimist Euroopa 
Parlamendiga teha käesolevasse otsusesse 
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otsusesse vajalikud muudatused, kui: vajalikud muudatused, kui:

Selgitus

Euroopa Parlamendiga konsulteeritakse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 203 alusel.

Muudatusettepanek 92

Ettepanek võtta vastu otsus
I lisa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ISOLEERITUD ÜMTde LOETELU ISOLEERITUD ÜMTde LOETELU

– Falklandi saared – Falklandi saared

– Saint Helena, Ascension, Tristan da 
Cunha

– Saint Helena, Ascension, Tristan da 
Cunha

– St Pierre ja Miquelon – St Pierre ja Miquelon

– Wallis ja Futuna

Muudatusettepanek 93

Ettepanek võtta vastu otsus
II lisa – artikkel 1 – lõige 1 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Käesoleva otsuse kohaldamisel 
eraldatakse seitsmeaastaseks 
ajavahemikuks (1. jaanuarist 2014 kuni 31. 
detsembrini 2020) ELi rahalise abi 
üldsumma, milleks on 11. EAFi loomise 
sisekokkuleppega kindlaks määratud 
[343,4 miljonit] eurot, järgmiselt:

1. Käesoleva otsuse kohaldamisel 
eraldatakse seitsmeaastaseks 
ajavahemikuks (1. jaanuarist 2014 kuni 31. 
detsembrini 2020) ELi rahalise abi 
üldsumma, milleks on 11. EAFi loomise 
sisekokkuleppega kindlaks määratud 
[360,57 miljonit] eurot, järgmiselt:

(a) [330,4 miljonit] eurot toetustena 
pikaajaliseks arenguks, humanitaarabiks, 
hädaabiks, abiks pagulastele ja 
lisatoetustena eksporditulu kõikumise 
korral ning toetustena piirkondlikule 
koostööle ja integratsioonile;

(a) [345,57 miljonit] eurot toetustena 
pikaajaliseks arenguks, humanitaarabiks, 
hädaabiks, abiks pagulastele ja 
lisatoetustena eksporditulu kõikumise 
korral ning toetustena piirkondlikule 
koostööle ja integratsioonile;

(b) [5 miljonit] eurot intressitoetuste ja 
tehnilise abi rahastamiseks IV lisas 
osutatud ÜMPde investeerimisrahastust;

(b) [5 miljonit] eurot intressitoetuste ja 
tehnilise abi rahastamiseks IV lisas 
osutatud ÜMPde investeerimisrahastust;

(c) [8 miljonit] eurot uuringuteks või (c) [10 miljonit] eurot uuringuteks või 
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tehnilise abi meetmetele vastavalt 
käesoleva otsuse artiklile 79 ja käesoleva 
otsuse üldhindamise läbiviimiseks 
hiljemalt neli aastat enne selle kehtivuse 
lõppemist.

tehnilise abi meetmetele vastavalt 
käesoleva otsuse artiklile 79 ja käesoleva 
otsuse üldhindamise läbiviimiseks 
hiljemalt neli aastat enne selle kehtivuse 
lõppemist.

Selgitus

Kooskõlas finantsraamistikuga seotud parlamendi volitustega nõutakse EAFi rahaliste 
vahendite suurendamist 5% võrra. Raportöör teeb ettepaneku eraldada tehnilise abi jaoks 2 
miljonit eurot lisavahendeid, võttes arvesse käesolevas raportis esildatud erinevaid menetlusi.

Muudatusettepanek 94

Ettepanek võtta vastu otsus
II lisa – artikkel 3, sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikli 1 lõike 1 punktis a nimetatud [330,4 
miljoni] euro suurune summa jaotatakse 
ÜMTde vahel vastavalt nende vajadustele 
ja tulemustele järgmiste kriteeriumide 
kohaselt:

Artikli 1 lõike 1 punktis a nimetatud 
[345,57 miljoni] euro suurune summa 
jaotatakse ÜMTde vahel vastavalt nende 
vajadustele ja tulemustele järgmiste 
kriteeriumide kohaselt:

Muudatusettepanek 95

Ettepanek võtta vastu otsus
II lisa – artikkel 3 – lõige 2 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

[105 miljonit] eurot eraldatakse selleks, et 
toetada vastavalt käesoleva otsuse artiklile 
7 piirkondlikku koostööd ja integratsiooni, 
eelkõige pidades silmas artiklis 5 
nimetatud prioriteete ja vastastikust huvi 
pakkuvaid valdkondi, konsulteerides 
üksteisega artiklis 13 nimetatud ELi ja 
ÜMTde dialoogifoorumite kaudu. 
Seejuures seatakse eesmärgiks 
koordineerida summa kasutamist muude 
liidu rahastamisvahenditega ning edendada 
ÜMTde ja aluslepingu artiklis 349 
nimetatud äärepoolseimate piirkondade 
vahelist koostööd.

[120,17 miljonit] eurot eraldatakse selleks, 
et toetada vastavalt käesoleva otsuse 
artiklile 7 piirkondlikku koostööd ja 
integratsiooni, eelkõige pidades silmas 
artiklis 5 nimetatud prioriteete ja 
vastastikust huvi pakkuvaid valdkondi, 
konsulteerides üksteisega artiklis 13 
nimetatud ELi ja ÜMTde 
dialoogifoorumite kaudu. Seejuures 
seatakse eesmärgiks koordineerida summa 
kasutamist muude liidu 
rahastamisvahenditega ning edendada 
ÜMTde ja aluslepingu artiklis 349 
nimetatud äärepoolseimate piirkondade 
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vahelist koostööd.

Selgitus

Raportöör soovib finantsraamistiku suurendamist kooskõlas juba aset leidnud, 2014.–2020. 
aastaks ette nähtud piirkondliku finantsraamistiku suurendamisega.

Muudatusettepanek 96

Ettepanek võtta vastu otsus
VI lisa – artikkel 3 – lõige 1 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(g) vesiviljelustooted, kui kalad, 
koorikloomad ja limused on seal sündinud 
ja kasvanud;

(g) vesiviljelustooted, kui kalad, 
koorikloomad ja limused on seal kasvanud;

Selgitus

Arvestades ÜMTde vesiviljelussektori eripära tundub oluline anda võimalus toota kohaliku 
päritoluga tooteid kolmandatest riikidest pärit kudust. Tegu on ÜMTde areneva sektoriga, 
mis sõltub välistarnete tagamise suutlikkusest. Lisaks on nendes tootmispiirkondades sageli 
valitsevate halbade ilmastikuolude tõttu selline võimalus vajalik sektori stabiilsuse ja 
püsimise tagamiseks.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VI lisa – artikkel 10 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjon võtab rakendusaktidega 
meetme, millega lubatakse lõikes 1 
osutatud kumulatsiooni. Rakendusaktid 
võetakse vastu artikli 64 lõikes 2 osutatud 
nõuandemenetluse kohaselt.

6. Seoses lõikes 1 osutatud 
kumulatsiooniga antakse komisjonile 
õigus võtta artikli 90 kohaselt vastu 
delegeeritud õigusakte. 
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Muudatusettepanek 98

Ettepanek võtta vastu otsus
VI lisa – artikkel 16 – lõige 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6 a. ÜMTdele tehakse erandeid nende 
kalandustoodete osas, mille aastakvoot 
jääb 2500 tonni piiresse ning mis 
kuuluvad tollimaksu CN-koodide 030471, 
030483, 030532, 030562, 030614, 
0307299010 ja 160510 alla.
Kooskõlas eespool nimetatud kvootidega 
esitavad ÜMTd või liikmesriigid selliste 
eranditega seotud taotlused komiteele, kes 
teeb kõnealused erandid automaatselt ja 
jõustab need oma otsusega.

Selgitus

Võttes arvesse erandi piiritletust (tariifiridade ja koguste osas) ei ole ohtu, et see säte häiriks 
EL turu tasakaalu. 

Loetelus täpsustatakse tooted, mis eeldavad automaatsete erandite tegemist: külmutatud 
tursafilee; kuivatatud, ent mitte suitsutatud soolatursk; soolatursk, mida ei ole kuivatatud ega 
suitsutatud; külmutatud hiidlesta-, hariliku soomuslesta ja atlandi merilesta filee; krabid; 
külmutatud kammkarbid.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VI lisa – artikkel 16 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Komisjon võtab rakendusaktidega 
meetme, millega lubatakse lõikes 1 
osutatud ajutist erandit. Rakendusaktid 
võetakse vastu artikli 64 lõikes 2 osutatud 
nõuandemenetluse kohaselt.

8. Seoses meetmega, millega lubatakse 
lõikes 1 osutatud ajutist erandit, antakse 
komisjonile õigus võtta vastu delegeeritud 
õigusakte vastavalt artiklile 90.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VI lisa – artikkel 63 – lõige 3
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon võtab rakendusaktidega 
meetme, millega lubatakse lõikes 1 
osutatud ajutist erandit. Rakendusaktid 
võetakse vastu artikli 64 lõikes 2 osutatud 
nõuandemenetluse kohaselt.

3. Seoses meetmega, millega lubatakse 
lõikes 1 osutatud ajutist erandit, antakse 
komisjonile õigus võtta vastu delegeeritud 
õigusakte vastavalt artiklile 90.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VI lisa – artikkel 64

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komiteemenetlus välja jäetud
1. Komisjoni abistab määruse (EMÜ) nr 
2913/92 artikliga 247a loodud 
tolliseadustiku komitee.
2. Kui on viidatud käesolevale lõikele, 
kohaldatakse määruse (EL) nr 182/2011 
artiklit 5.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VII lisa – artikkel 2 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui komisjon leiab, et käesoleva lisa 
artikli 1 lõigetes 1 ja 2 nimetatud põhjustel 
on ajutise peatamise õigustamiseks 
piisavalt tõendeid, võib ta käesoleva 
otsusega kehtestatud sooduskorra 
soodustatud riigist pärinevate kõigi või 
teatud toodete suhtes tühistada, tingimusel 
et ta on eelnevalt: 

1. Kui komisjon leiab, et käesoleva lisa 
artikli 1 lõigetes 1 ja 2 nimetatud põhjustel 
on ajutise peatamise õigustamiseks 
piisavalt tõendeid, võib ta vastavalt 
artiklile 90 vastu võetud delegeeritud 
õigusaktide abil käesoleva otsusega 
kehtestatud sooduskorra soodustatud riigist 
pärinevate kõigi või teatud toodete suhtes 
tühistada, tingimusel et ta on eelnevalt: 

(a) artikli 3 lõikes 2 osutatud korras 
pidanud nõu VIII lisa artiklis 10 osutatud 
komiteega;
(b) pöördunud liikmesriikide poole, et need (a) pöördunud liikmesriikide poole, et need 
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võtaksid tarvitusele ettevaatusabinõud, mis 
on vajalikud liidu finantshuvide kaitseks 
ja/või selle tagamiseks, et soodustatud riik 
täidab oma kohustusi, ning

võtaksid tarvitusele ettevaatusabinõud, mis 
on vajalikud liidu finantshuvide kaitseks 
ja/või selle tagamiseks, et soodustatud riik 
täidab oma kohustusi, ning

(c) avaldanud Euroopa Liidu Teatajas 
teadaande, et esineb põhjendatud 
kahtlustusi selle kohta, kuidas asjaomane 
soodustatud riik kohaldab sooduskorda 
ja/või täidab oma kohustusi, mis võib 
muuta küsitavaks asjaomase riigi õiguse 
rakendada käesoleva otsusega kehtestatud 
sooduskorda.

(b) avaldanud Euroopa Liidu Teatajas 
teadaande, et esineb põhjendatud 
kahtlustusi selle kohta, kuidas asjaomane 
soodustatud riik kohaldab sooduskorda 
ja/või täidab oma kohustusi, mis võib 
muuta küsitavaks asjaomase riigi õiguse 
rakendada käesoleva otsusega kehtestatud 
sooduskorda.

Komisjon teatab asjaomasele ÜMT-le igast 
käesoleva lõikega kooskõlas tehtud 
otsusest enne selle jõustumist. Komisjon 
teavitab ka VIII lisa artiklis 10 osutatud 
komiteed.

Komisjon teatab asjaomasele ÜMT-le igast 
käesoleva lõikega kooskõlas tehtud 
otsusest enne selle jõustumist.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VII lisa – artikkel 2 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ajutine peatamine ei kesta kauem kui 
kuus kuud. Tühistamisaja lõppedes 
otsustab komisjon pärast VIII lisa 
artiklis 10 osutatud komitee teavitamist 
ajutise tühistamise lõpetada või seda 
pikendada käesoleva artikli lõikes 1 
sätestatud korra kohaselt.

2. Ajutine peatamine ei kesta kauem kui 
kuus kuud. Tühistamisaja lõppedes 
otsustab komisjon ajutise tühistamise 
lõpetada või seda pikendada käesoleva 
artikli lõikes 1 sätestatud korra kohaselt.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VII lisa – artikkel 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komiteemenetlus välja jäetud

1. Artikli 2 rakendamisel abistab 
komisjoni VIII lisa artiklis 10 osutatud 
komitee.



RR\928563ET.doc 49/84 PE502.088v02-00

ET

2. Kui on viidatud käesolevale lõikele, 
kohaldatakse määruse (EL) nr 182/2011 
artiklit 5.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VIII lisa – artikkel 5 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjon võtab eelneva järelevalve 
meetmed vastu vastavalt käesoleva lisa 
artiklis 6 osutatud nõuandemenetlusele.

2. Komisjon võtab eelneva järelevalve 
meetmed vastu vastavalt käesoleva lisa 
artiklis 6 osutatud menetlusele.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VIII lisa – artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Nõuetekohaselt põhjendatud 
kiireloomulistel juhtudel, kus liidu tootjate 
majandusliku ja/või finantsolukorra 
halvenemist oleks raske heastada, võidakse 
kehtestada ajutisi meetmeid. Ajutisi 
meetmeid ei kohaldata kauem kui 200 
päeva. Komisjon võtab ajutised meetmed 
vastu vastavalt käesoleva lisa artiklis 10 
osutatud nõuandemenetlusele. 
Hädavajaduse korral võtab komisjon 
koheselt rakendatavad ajutised meetmed 
vastu vastavalt käesoleva lisa artiklis 10 
osutatud nõuandemenetlusele.

1. Nõuetekohaselt põhjendatud 
kiireloomulistel juhtudel, kus liidu tootjate 
majandusliku ja/või finantsolukorra 
halvenemist oleks raske heastada, võidakse 
kehtestada ajutisi meetmeid. Ajutisi 
meetmeid ei kohaldata kauem kui 200 
päeva. Komisjon võtab ajutised meetmed 
vastu delegeeritud õigusaktidega vastavalt 
artiklile 90. Hädavajaduse korral võtab 
komisjon koheselt rakendatavad ajutised 
meetmed vastu delegeeritud õigusaktidega 
vastavalt artiklile 90 a.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VIII lisa – artikkel 7 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui lõpptulemusena väljaselgitatud 
faktide põhjal tehakse kindlaks, et 

1. Kui lõpptulemusena väljaselgitatud 
faktide põhjal tehakse kindlaks, et 
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käesoleva lisa artiklis 2 sätestatud 
tingimused ei ole täidetud, võtab komisjon 
vastavalt käesoleva lisa artiklis 4 osutatud 
kontrollimenetlusele vastu otsuse uurimise 
ja menetluse lõpetamise kohta. Kaitstes 
nõuetekohaselt konfidentsiaalset teavet 
käesoleva lisa artikli 9 tähenduses, 
avalikustab komisjon aruande, milles ta 
esitab oma uurimise tulemused ja 
põhjendatud järeldused, milleni on ta 
jõudnud kõigi asjakohaste faktiliste ja 
õigusalaste küsimuste suhtes.

käesoleva lisa artiklis 2 sätestatud 
tingimused ei ole täidetud, võtab komisjon 
vastu otsuse uurimise lõpetamise kohta. 
Kaitstes nõuetekohaselt konfidentsiaalset 
teavet käesoleva lisa artikli 9 tähenduses, 
avalikustab komisjon aruande, milles ta 
esitab oma uurimise tulemused ja 
põhjendatud järeldused, milleni on ta 
jõudnud kõigi asjakohaste faktiliste ja 
õigusalaste küsimuste suhtes.

Muudatusettepanek 108

Ettepanek võtta vastu otsus
VIII lisa – artikkel 7 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui lõpptulemusena väljaselgitatud 
faktide põhjal tehakse kindlaks, et 
käesoleva lisa artiklis 2 sätestatud 
tingimused ei ole täidetud, võtab komisjon 
vastavalt käesoleva lisa artiklis 4 osutatud 
kontrollimenetlusele vastu otsuse uurimise 
ja menetluse lõpetamise kohta. Kaitstes 
nõuetekohaselt konfidentsiaalset teavet 
käesoleva lisa artikli 9 tähenduses, 
avalikustab komisjon aruande, mis sisaldab 
kokkuvõtet otsustamisega seotud olulistest 
faktidest ja kaalutlustest ning teavitab 
ÜMT ametiasutusi viivitamatult otsusest 
võtta vajalikud kaitsemeetmed.

2. Kui lõpptulemusena väljaselgitatud 
faktide põhjal tehakse kindlaks, et 
käesoleva lisa artiklis 2 sätestatud 
tingimused on täidetud, võtab komisjon 
delegeeritud õiguseaktidega vastavalt 
artiklile 90 vastu otsuse lõplike 
kaitsemeetmete kehtestamise kohta. 
Kaitstes nõuetekohaselt konfidentsiaalset 
teavet käesoleva lisa artikli 9 tähenduses, 
avalikustab komisjon aruande, mis sisaldab 
kokkuvõtet otsustamisega seotud olulistest 
faktidest ja kaalutlustest ning teavitab 
ÜMT ametiasutusi viivitamatult otsusest 
võtta vajalikud kaitsemeetmed.
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Ettepanek võtta vastu otsus
VIII lisa – artikkel 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komiteemenetlus välja jäetud
1. Komisjoni abistab komitee, mis on 
asutatud nõukogu 26. veebruari 2009. 
aasta määruse (EÜ) nr 260/2009 (impordi 
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ühiste eeskirjade kohta) artikli 4 lõike 1 
alusel. See komitee on komitee määruse 
(EL) nr 182/2011tähenduses.
2. Kui on viidatud käesolevale lõikele, 
kohaldatakse määruse (EL) nr 182/2011 
artiklit 4.
3. Kui on viidatud käesolevale lõikele, 
kohaldatakse määruse (EL) nr 182/2011 
artiklit 5.
4. Kui on viidatud käesolevale lõikele, 
kohaldatakse määruse (EL) nr 182/2011 
artiklit 8 koostoimes nimetatud määruse 
artikliga 4.
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SELETUSKIRI

Ülemeremaad ja -territooriumid on ELi normide ja väärtuste edendajatena olulised 
tugipunktid. ÜMTd annavad panuse rolli, mida EL tahab rahvusvahelises plaanis täita. Kuna 
nad asuvad India ookeani, Kariibi mere, Atlandi või Vaikse ookeani piirkonnas, puutuvad nad 
otseselt kokku uute väljakutsetega, millega ka EL peab tegelema, nagu kaubanduse 
globaliseerumine, uued keskkonnaprobleemid, kliimamuutusega seotud ohud. Seega tuleb 
tagada ÜMTde jätkusuutlik areng. Arvestades ÜMTde looduslikke eeliseid ja 
tegutsemisvõimalusi võivad neist saada Euroopa Liidu strateegiate olulised komponendid ja 
nad võivad anda rahvusvahelistesse läbirääkimistesse uuendusliku panuse.

Praegu kehtivas assotsieerimise otsuses, mis võeti vastu 2001. aastal ja mis käsitleb ÜMTde 
assotsieerimist Euroopa Liiduga, määratakse kindlaks ÜMTde sotsiaalse ja majandusliku 
arengu edendamise ning ELiga kehtivate majandussuhete õiguslik raamistik. Otsus kaotab 
kehtivuse 31. detsembril 2013. 

Ajavahemikku 2014–2020 hõlmava assotsieerimise otsuse läbivaatamist alustati 2008. aastal 
avaliku konsultatsiooniga rohelise raamatu „ELi ning ülemeremaade ja -territooriumide 
vaheliste suhete tulevik” teemal. Arutelu jätkati 2009. aastal komisjoni teatisega „ELi ning 
ülemeremaade ja -territooriumide vahelise uue partnerluse põhijooned” ning liikmesriikide ja 
ÜMTde ühist seisukohta käsitleva dokumendi allakirjutamisega 28. veebruaril 2011. aastal 
Nouméas ELi ja ÜMTde 9. iga-aastase foorumi raames.

Assotsieerimisraamistiku uuendamine on ÜMTde jaoks eluliselt tähtis. Seetõttu väljendab 
raportöör heameelt ettepaneku üle võtta vastu uus otsus ÜMTde ELiga assotsieerimise kohta, 
mille volinike kolleegium võttis vastu 16. juulil 2012. aastal, ning ta soovib tänada komisjoni 
tehtud kõrgetasemelise töö eest. 

Liikmesriikidele esitatud assotsieerimise otsus kajastab hästi 2008. aasta rohelises raamatus ja 
2009. aasta teatises väljendatud komisjoni seisukohti. Ajakohastatud raamistik annab hea 
üldise vastuse peamistele punktidele, millele oli tähelepanu juhitud üldist seisukohta 
käsitlevale, 2011. aasta veebruaris allakirjutatud dokumendis. Sellegipoolest soovib raportöör 
rõhutada teatavaid olulisi punkte, tagamaks, et uus raamistik on kindlalt tulevikku suunatud.

Assotsieerimise üldsätted ja koostöö eesmärgid

Assotsieerimise otsuse uued eesmärgid on kooskõlas ÜMTde arenguprioriteetidega ning 
konkreetsete raskustega, mille komisjon on kindlaks määranud oma 2009. aasta teatises: 

1. ÜMTde konkurentsivõime suurendamine 
2. ÜMTde kohanemisvõime parandamine 
3. ÜMTde haavatavuse vähendamine 
4. ÜMTde ja teiste partnerite vahelise koostöö edendamine

Raportöör juhib tähelepanu komisjoni esimesele eesmärgile, milleks on konkurentsivõime 
suurendamine. Assotsieerimise otsuses ei ole esitatud just kuigi palju juhiseid selle eesmärgi 
saavutamiseks. Raportöör teeb ettepaneku töötada välja meetmed ÜMTde ebasoodsa 
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konkurentsiolukorra teatavate spetsiifiliste aspektidega tegelemiseks, et ÜMTd saaksid 
täielikult ära kasutada neile võimaldatud kaubandussoodustusi. Kuna ÜMTde 
konkurentsivõime ei saa tugineda väikestele kuludele, on innovatsioonil ja ettevõtlusel oluline 
roll ÜMTde probleemidega tegelemisel. EL võiks ÜMTde innovatsioonistrateegiate raames 
toetada nišiturgude ning lisandväärtust pakkuvate toodete ja teenuste arendamist ning 
parandada spetsiifiliste ÜMTde toodete kuvandi väärtustamist, toetades selliste toodete 
reklaami ja märgistamist.

Lisaks sellele võiksid jätkusuutliku arengu eesmärki kandvad koostöövaldkonnad hõlmata 
konkurentsivõimet ning viidata ühenduse innovatsiooni-, teadus- ja ettevõtlusprogrammidele. 
Seetõttu võiks assotsieerimise otsuse teine osa sisaldada sätteid, mille eesmärk on parandada 
ÜMTde osalust nimetatud programmides, arendada aktiivseid kohalikke kontaktpunkte ja 
lihtsustada ÜMTde ühinemist selliste võrgustikega nagu Euroopa ettevõtlusvõrgustik. 

Koostöövaldkonnad

Koostöövaldkonnad vastavad üldjoontes assotsieerimise otsuse ettepaneku artiklis 2 osutatud 
peamistele eesmärkidele. 

Raportöör teeb ettepaneku tugevdada selles peatükis turismi, põllumajanduse ja säästva 
transpordiga seonduvaid aspekte. 

Kaubandusküsimused

Liidu kaubanduspoliitika tulemusel on ÜMTde tariifsed soodustused järk-järgult vähenenud, 
mistõttu nad on otseses konkurentsis kolmandate riikidega, kus on väiksemad tootmiskulud. 
EL ja ÜMTde tulevaste suhete üks oluline aspekt on seega töötada ÜMTde konkurentsivõime 
suurendamiseks välja uus ELi strateegia, mis arvestaks ÜMTde huvidega.

Eelkõige kehtib see päritolureeglite suhtes, mis näivad olevat ÜMTde väikesemahuliste 
majanduste puhul liiga ranged. ÜMTde majanduslikku isolatsiooni silmas pidades võiks 
assotsieerimise otsuses ette näha paindlikumad sätted, et edendada asjaomaste 
majandussektorite, eelkõige kalandussektori tegevust. See traditsiooniline sektor on 
territooriumide identiteedi lahutamatu osa ning aitab toetada sellise täiendava 
majandustegevuse dünaamilisust nagu turism. Seetõttu on oluline, et assotsieerimise otsuses 
nähakse Euroopa Ülemkogu otsusega ette päritolureeglite erand, mis võimaldaks seejärel 
konkreetsete toodete puhul aastakvoodi piires automaatsete erandite tegemist.

Programmitöö lihtsustamine 

Menetluste lihtsustamine on oluline 11. Euroopa Arengufondi tõhusaks rakendamiseks. 

Raportöör kordab soovi võtta kasutusele lihtsam ja paindlikum rahastamisvahend, millega 
võetakse eelkõige arvesse teatavate ÜMTde piiratud haldus- ja eelarvesuutlikkust. ÜMTde ja 
seotud liikmesriikide vahelised institutsioonilised sidemed ja ranged riiklike vahendite 
haldamise eeskirjad pakuvad ÜMTdele tagatist EAFi kasutamisel.

Seetõttu tuleks assotsieerimise lepingus rõhutada menetluste lihtsustamise vajadust, et 
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hõlbustada 11. EAFi rakendamist, ning assotsieerimise otsuse kohaldamise määruse sätted 
peaksid neid lihtsustatud eeskirju hõlmama.

Samuti tuleks Brüsselis struktuurifondide teemal toimuvate haldusasutuste kohtumiste eeskujul 
institutsionaliseerida üks või kaks korda aastas toimuvad territoriaalsete eelarvevahendite 
käsutajate ja nende asetäitjate tehnilised kohtumised komisjoniga, et muuta programmitöö ja 
fondide rakendamine sujuvamaks ning tõhustada dialoogi.

Piirkondlik koostöö ja kavandamine 

Piirkondlik koostöö, mis on tulevase assotsieerimisraamistiku neljas eesmärk, on seatud 
kesksele kohale. Selle hõlbustamiseks tuleks lihtsustada 11. EAFi menetlusi.

Äärepoolseimate piirkondade ja ÜMT naaberriikidega, AKV riikide või AKV riikide hulka 
mitte kuuluvate riikidega tehtava koostöö valdkonnas nähakse seadusandlikus ettepanekus ette, 
et „liit parandab ELi rahastamisvahenditest rahastatavate koostööprogrammide koordineerimist 
ja nendevahelist sünergiat” (artikkel 7). Seetõttu tuleb tagada, et saaks teoks AKV riike, 
ÜMTsid ja äärepoolsemaid piirkondi ühendavate ühisprojektide kavandamine. 

Seega võivad ÜMTde, äärepoolseimate piirkondade ning AKV riikide ja AKV riikide hulka 
mitte kuuluvate riikide ühised piirkondlikud projektid teoks saada, kui lihtsustada 
programmitöö osaliste dialoogi ja tagada erinevate abi tagamise vahendite 
kavandamismenetluste võrreldavus. 

Raportöör kordab siinkohal Euroopa Parlamendi palvet koostada EAFi eelarve ning kutsub 
komisjoni üles koostama struktureeritud tööprogrammi, et saavutada see eesmärk järgmise 
programmitöö perioodi finantsperspektiivis, pidades eelkõige silmas ÜMTde, äärepoolseimate 
piirkondade ja AKV riikide koostöö võimalust. 

Horisontaalsetest programmidest toetuse saamise õigus 

Alates assotsieerimise otsuse läbivaatamisest 2007. aastal on ÜMTdel alates 1. jaanuarist 2007 
teoreetiliselt juurdepääs ELi horisontaalsetele valdkondlikele programmidele. Need 
programmid, olgu tegu siis hariduse, keskkonna või teadusuuringute ja arengu valdkonnaga, on 
olulised ÜMTde arengu edendamiseks ja ÜMTdes ELi nähtavuse parandamiseks. Raportöör 
peab väga tervitatavaks assotsieerimise otsuse ettepaneku artikleid 76 ja 88, milles 
kehtestatakse üldine reegel, mille kohaselt ÜMTdel on õigus saada toetust kõikidest liidu 
eelarvest rahastatavatest programmidest. 

Siiski peaks EL aitama ÜMTdel suurendada nende kaudset ja otsest suutlikkust osaleda 
komisjoni konkursikutsetes. Vahenditega tegeleva töötaja, kelle ülesanne oleks tegeleda 
ÜMTde ELi programmides osalemise küsimusega, määramine komisjonis hõlbustaks ÜMTde 
osalemist nimetatud programmides, muu hulgas selle abil, et menetluste läbiviimisel võetakse 
paremini arvesse ÜMTde eripärasid ja tagatakse ÜMTde parem teavitamine. 

Liidu või komisjoni esindajate toetus ÜMTde asjaomastes geograafilistes piirkondades aitaks 
samuti parandada ÜMTde juurdepääsu horisontaalsetele programmidele.
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Juhtimine ja dialoogifoorumid

a) ÜMTde, komisjoni ja liikmesriikide vaheline dialoog:

Kolmepoolsed poliitilised kõnelused on assotsieerimise lepingu ning 11. EAFi sujuvaks 
rakendamiseks üliolulised. ÜMTdel on praeguseks ilmnenud tõsiseid probleeme seoses 
rahalise abi kavandamise ja rakendamisega. Osaliselt detsentraliseeritud dialoog on keeruline 
ja sellega kaasnevad hetkel olulised viivitused.

Esildatud assotsieerimise otsuses piiratakse kolmepoolsete kohtumiste arvu nelja kohtumisega, 
samas kui kuni 2010. aastani oli tavaks korraldada kolmepoolseid kohtumisi umbes iga kuue 
nädala tagant. Selleks et nimetatud kohtumiste arvu mitte liiga rangelt piiritleda, teeb raportöör 
ettepaneku korraldada aastas vähemalt neli sellist kohtumist.

b) koostöö AKV riikide ning äärepoolseimate piirkondadega:

Selleks et saavutada eesmärk tugevdada piirkondlikku koostööd ja edendada ÜMTsid kui ELi 
tugipunke asjaomastes piirkondades, tuleb teha järgmist:
– aidata äärepoolseimatel piirkondadel, ÜMTdel ning nende naabruses asuvatel AKV riikidel 
ja muudel kui AKV riikidel vajaduse korral pääseda ligi iga-aastasele ÜMT ja ELi foorumile;
– aidata ÜMTdel vajaduse korral pääseda ligi iga kahe aasta tagant toimuvale äärepoolseimate 
piirkondade foorumile;
– lisada vajaduse korral uuesti praeguse assotsieerimise otsuse ettepanekusse artikkel 8, milles 
toetatakse ÜMTde juurdepääsu vaatlejana ELi ja AKV dialoogifoorumitele või muudele ELi ja 
ÜMTde naaberriikide dialoogifoorumitele. 



PE502.088v02-00 56/84 RR\928563ET.doc

ET

30.1.2013

TÖÖHÕIVE- JA SOTSIAALKOMISJONI ARVAMUS

arengukomisjonile

ettepaneku kohta võtta vastu nõukogu otsus ülemeremaade ja -territooriumide Euroopa 
Liiduga assotsieerimise kohta (ÜMTde assotsieerimise otsus)
(COM(2012)0362 – C7-0285/2012 – 2012/0195(CNS))

Arvamuse koostaja: Philippe Boulland

LÜHISELGITUS

Uus ülemeremaade ja -territooriumide assotsieerimise otsus on ÜMTde jaoks äärmiselt 
oluline, kuna see peab võimaldama neil arendada oma majandust ja ühiskonda jätkusuutlikult, 
tugevdades selleks konkurentsivõimet, vastates nende vajadustele ja võttes samas arvesse 
nende eripära ja mitmekesisust. Seetõttu tuleb pöörata erilist tähelepanu kutseõppele ja 
meetmetele, mis võimaldavad luua töökohti.

MUUDATUSETTEPANEKUD

Tööhõive- ja sotsiaalkomisjon palub vastutaval arengukomisjonil lisada oma raportisse 
järgmised muudatusettepanekud:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kodanikuühiskonna panust ÜMTde 
arengusse saab suurendada 
kodanikuühiskonna organisatsioonide 
tugevdamise kaudu kõikides 
koostöövaldkondades.

(6) Kodanikuühiskonna panust ÜMTde 
arengusse saab suurendada 
kodanikuühiskonna organisatsioonide 
tugevdamise ja nende vastutuse 
suurendamise kaudu kõikides 
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koostöövaldkondades.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Kuigi igas geograafilises piirkonnas on 
osalejate ja liidu õiguse suhe erinev, lähtub 
ÜMTde ja nende naabrite vaheline koostöö 
kõigi osapoolte huvidest, võttes arvesse 
ÜMTde geograafilist asukohta ning 
keskendudes eelkõige ühist huvi 
pakkuvatele valdkondadele ning liidu 
väärtuste ja standardite edendamisele.

(7) Kuigi igas geograafilises piirkonnas on 
osalejate ja liidu õiguse suhe erinev, lähtub 
ÜMTde ja nende naabrite vaheline koostöö 
kõigi osapoolte huvidest, võttes arvesse 
ÜMTde geograafilist asukohta ning 
keskendudes eelkõige ühist huvi 
pakkuvatele valdkondadele ning liidu 
väärtuste ja standardite edendamisele, 
eelkõige humanitaar- ja 
sotsiaalvaldkonnas.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Selleks et suurendada ÜMTde 
majanduse vastupanuvõimet välistele 
vapustustele, tuleb ÜMTdel aidata 
vähendada sõltuvust fossiilkütustest, et 
vähendada nende mõjutatavust kütusele 
juurdepääsust ja hindade kõikumisest.

(12) Selleks et suurendada ÜMTde 
majanduse vastupanuvõimet välistele 
vapustustele, eelkõige tööhõive 
valdkonnas, tuleb ÜMTdel aidata 
vähendada sõltuvust fossiilkütustest, et 
vähendada nende mõjutatavust kütusele 
juurdepääsust ja hindade kõikumisest.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) ÜMTde geograafiline kaugus 
kahjustab nende konkurentsivõimet, 
mistõttu tuleb parandada 

(14) ÜMTde geograafiline kaugus 
raskendab nende majanduslikku arengut, 
mistõttu tuleb parandada 
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juurdepääsuvõimalusi. juurdepääsuvõimalusi.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) EL ja ÜMTd tunnustavad hariduse 
tähtsust ÜMTde jätkusuutliku arengut 
võimendava tegurina.

(15) EL ja ÜMTd tunnustavad hariduse ja 
kutseõppe tähtsust ÜMTde jätkusuutlikku 
arengut võimendava tegurina.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 16 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16 a) Koostöö peamine eesmärk peaks 
olema parandada töötingimusi ning 
edendada töötajate ja ametiühingute 
õigusi. Selles protsessis on tähtis roll 
ametiühingutel ja teistel töötajate 
esindajatel.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 17

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17) ÜMTde majandust ja elanike tervist 
võivad kahjustada nakkushaigused, näiteks 
denguepalavik Kariibi mere ja Vaikse 
ookeani piirkonna riikides ning 
Chikungunya viirus India ookeani 
piirkonna riikides. Epideemiad vähendavad 
ÜMTde rahvastiku tootlikkust ja 
tõenäoliselt mõjuvad kahjulikult ka 
turismile, mis on paljude ÜMTde 
majanduse alustala. ÜMTdesse reisib palju 
turiste ja mujalt pärit töötajaid, seetõttu 

(17) ÜMTde majandust ja elanike tervist 
võivad kahjustada nakkushaigused, näiteks 
denguepalavik Kariibi mere ja Vaikse 
ookeani piirkonna riikides ning 
Chikungunya viirus India ookeani 
piirkonna riikides. Epideemiad vähendavad 
ÜMTde rahvastiku tootlikkust ja 
tõenäoliselt mõjuvad kahjulikult ka 
turismile, mis on paljude ÜMTde 
majanduse alustala. ÜMTdesse reisib palju 
turiste ja mujalt pärit töötajaid, seetõttu 
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võivad neid ohustada sissetoodud haigused, 
ning vastupidi, kuna ÜMTdest reisib tagasi 
suur hulk inimesi, võib see põhjustada 
nakkushaiguste levikut Euroopas. Kuna 
ÜMTde majanduse jätkusuutlikkus sõltub 
suurel määral turismist, on eriti oluline 
tagada turismi ohutus.

võivad neid ohustada sissetoodud haigused. 
Kergesti kättesaadavad 
töötervishoiuteenused ja regulaarne 
tervisekontroll võiksid vähendada 
epideemiate ulatuslikkust. Ning vastupidi, 
kuna ÜMTdest reisib tagasi suur hulk 
inimesi, võib see põhjustada 
nakkushaiguste levikut Euroopas. Kuna 
ÜMTde majanduse jätkusuutlikkus sõltub 
suurel määral turismist, on eriti oluline 
tagada turismi ohutus.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 19

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(19) Euroopa Liit tunnistab, et partnerlust 
ÜMTdega tuleb elavdada hea 
valitsemistava ning organiseeritud 
kuritegevuse, inimkaubanduse, terrorismi 
ja korruptsiooni vastase võitluse 
valdkonnas.

(19) Euroopa Liit tunnistab, et partnerlust 
ÜMTdega tuleb elavdada majanduse, 
sotsiaalse ja eelarvealase hea 
valitsemistava ning organiseeritud 
kuritegevuse, inimkaubanduse, terrorismi 
ja korruptsiooni vastase võitluse 
valdkonnas.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20) Liidu ja ÜMTde koostöö peaks aitama 
saavutada jätkusuutliku arengu eesmärke 
majandus-, sotsiaal- ja keskkonnaarengu 
raames.

(20) Liidu ja ÜMTde koostöö peaks aitama 
süstemaatiliselt saavutada jätkusuutliku 
arengu eesmärke majandus-, sotsiaal- ja 
keskkonnaarengu raames.
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Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 21

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21) Üleilmsed muutused, mis kajastuvad 
jätkuvas kaubanduse liberaliseerimise 
protsessis, mõjutavad suurel määral liitu, 
mis on ÜMTde peamine kaubanduspartner, 
ÜMTde AKV riikidest naabreid ja teisi 
majanduspartnereid.

(21) Üleilmsed muutused, mis kajastuvad 
jätkuvas kaubanduse liberaliseerimise 
protsessis, mõjutavad suurel määral liitu, 
mis on ÜMTde peamine kaubanduspartner, 
ÜMTde AKV riikidest naabreid ja teisi 
majanduspartnereid. See hõlmab vastutuse 
jagamist süstemaatiliselt sotsiaalsetest 
miinimumstandarditest kinnipidamisega 
seotud klauslite lisamiseks kõigisse 
läbiräägitud partnerlus- või 
kaubanduslepingutesse.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 21 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21 a) Kokkuhoiupoliitikal on olnud 
kahjulik mõju miljonite töötajate ja vaeste 
tööhõivele ning elatise teenimisele kogu 
maailmas, seega on tekkinud vajadus 
liidu ja ÜMTde koostöö järele, et 
eemalduda kokkuhoiupoliitikast ja 
edendada suuremahulisi riiklikke 
investeerimisprogramme kui ainsat 
võimalust, mille abil tagada inimväärsed 
elu- ja töötingimused enamikule nii liidu 
kui ka ÜMTde elanikest.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Võttes arvesse üleilmse (26) Võttes arvesse üleilmse 
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teenuskaubanduse ja asutamisõiguse 
arengut ning vajadust ÜMTd sellesse 
integreerida, tuleb toetada teenusteturu 
arengut ja investeerimisvõimalusi, 
parandades ÜMTde teenuste ja neist 
lähtuvate investeeringute pääsu liidu turule. 
Sellega seoses peaks liit kõiki 
enamsoodustusrežiimi klausleid kasutades 
ÜMTdele võimaldama sama soodsat 
kohtlemist, kui on soodsaim mis tahes 
teisele kaubanduspartnerile võimaldatud 
kohtlemine, jättes ÜMTdele siiski 
võimaluse paindlikult kujundada oma 
kaubandussuhteid, nähes ette, et ÜMTd 
võimaldavad liidule sellist kohtlemist, mis 
vastab kohtlemisele, mida ÜMTd 
võimaldavad muudele suurtele 
kaubanduspartneritele.

teenuskaubanduse ja asutamisõiguse 
arengut ning vajadust ÜMTd sellesse 
integreerida, tuleb toetada teenusteturu 
arengut ja investeerimisvõimalusi, 
parandades ÜMTde teenuste ja neist 
lähtuvate investeeringute pääsu liidu turule 
ning lihtsustades nende juurdepääsu 
riigihangetele. Sellega seoses peaks liit 
kõiki enamsoodustusrežiimi klausleid 
kasutades ÜMTdele võimaldama sama 
soodsat kohtlemist, kui on soodsaim mis 
tahes teisele kaubanduspartnerile 
võimaldatud kohtlemine, jättes ÜMTdele 
siiski võimaluse paindlikult kujundada oma 
kaubandussuhteid, nähes ette, et ÜMTd 
võimaldavad liidule sellist kohtlemist, mis 
vastab kohtlemisele, mida ÜMTd 
võimaldavad muudele suurtele 
kaubanduspartneritele.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 28

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28) Sanitaar- ja fütosanitaarmeetmed ning 
kaubanduse ees seisvad tehnilised 
takistused võivad avaldada mõju 
kaubandusele ja nõuavad koostöö tegemist. 
Kaubandus- ja kaubandusega seotud 
koostöö peaks hõlmama ka 
konkurentsipoliitikat ja 
intellektuaalomandiõigusi, mis on olulised 
kaubandusest saadava tulu õiglaseks 
jaotamiseks.

(28) Sanitaar- ja fütosanitaarmeetmed ning 
kaubanduse ees seisvad tehnilised 
takistused võivad avaldada mõju 
kaubandusele ja tööhõive olukorrale ning 
nõuavad koostöö tegemist. Kaubandus- ja 
kaubandusega seotud koostöö peaks 
hõlmama ka tööhõivepoliitikat, eelkõige 
noortega seoses, konkurentsipoliitikat ja 
intellektuaalomandiõigusi, mis on olulised 
kaubandusest saadava tulu õiglaseks 
jaotamiseks.
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Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) Selleks et ÜMTd saaksid parimatel 
tingimustel osaleda liidu siseturul ning 
piirkondlikul, allpiirkondlikul ja 
rahvusvahelisel turul, tuleb arendada 
ÜMTde suutlikkust asjakohastes 
valdkondades. Nii näiteks tuleb arendada 
inimressursse ja nende oskusi ning väikese 
ja keskmise suurusega ettevõtteid, 
mitmekesistada majandussektoreid ja 
rakendada investeerimiskliimat parandavat 
õigusraamistikku.

(29) Selleks et ÜMTd saaksid parimatel 
tingimustel osaleda liidu siseturul ning 
piirkondlikul, allpiirkondlikul ja 
rahvusvahelisel turul, tuleb arendada 
ÜMTde suutlikkust asjakohastes 
valdkondades. Nii näiteks tuleb arendada 
inimressursse ja nende oskusi, pakkudes 
asjakohast kutseõpet ja täiendkoolitust, 
edendada väikeste ja keskmise suurusega 
ettevõtete arengut, hõlbustades nende 
juurdepääsu mikrokrediidile ja laenu 
saamise võimalusi, mitmekesistada 
majandussektoreid ja rakendada 
investeerimiskliimat parandavat 
õigusraamistikku. Euroopa Arengufondi 
vahendite kasutamine koos ELi 
üldeelarvest rahastatavate programmide 
ja vahenditega, millele ÜMT-del on õigus, 
võimaldaks suurendada ja 
ratsionaliseerida kavandatud 
investeeringuid.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 30 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30 a) ÜMTdel võib olla otsustav roll 
võitluses maksuparadiiside vastu. Sellega 
seoses tuleks rõhutada vajadust liikuda 
finantssektori tõelise läbipaistvuse poole.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt b
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) keskkonda säästva majanduskasvu 
edendamine;

(b) keskkonda säästva majanduskasvu ja 
töökohtade edendamine kõigis keskkonda 
säästvat majanduskasvu toetavates 
sektorites;

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c a) töökohtade loomine, haridus, 
kutseõpe ja tervishoid; 

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f a) sotsiaalse dialoogi algatamine;

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt g a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(g a) juurdepääsu lihtsustamine uutele 
info- ja kommunikatsioonitehnoloogia 
vahenditele;

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt g b (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(g b) noorte toomine tööturule, et 
vähendada töötust noorte hulgas.

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Omavaheliste suhete tugevdamiseks 
teavitavad EL ja ÜMTd kodanikke 
assotsieerimisest, eelkõige edendades 
ÜMTde ja nende liidusiseste partnerite 
ametiasutuste, teadusringkondade, 
kodanikuühiskonna organisatsioonide ja 
ettevõtjate vahelisi sidemeid ja koostööd.

1. Omavaheliste suhete tugevdamiseks 
teavitavad EL ja ÜMTd kodanikke 
assotsieerimisest, eelkõige edendades 
ÜMTde ja nende liidusiseste partnerite 
ametiasutuste, teadusringkondade, 
kodanikuühiskonna organisatsioonide, 
tööturu osapoolte ja ettevõtjate vahelisi 
sidemeid ja koostööd.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 7 – lõige 4 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

 (c a) töökohtade loomine ja kutseõpe; 

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 13 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) ÜMTde ametiasutuste, liikmesriikide ja 
komisjoni esindajad kohtuvad igal aastal 
ÜMTde ja ühenduse vahelisel 
dialoogifoorumil (edaspidi „foorum”). 
Vajaduse korral kaasatakse ÜMT ja ELi 
foorumile Euroopa Parlamendi liikmed 
ning Euroopa Investeerimispanga ja 

(a) ÜMTde ametiasutuste, liikmesriikide ja 
komisjoni esindajad kohtuvad igal aastal 
ÜMTde ja ühenduse vahelisel 
dialoogifoorumil (edaspidi „foorum”). 
ÜMT ja ELi foorumile kaasatakse 
Euroopa Parlamendi liikmed ning Euroopa 
Investeerimispanga ja äärepoolseimate 



RR\928563ET.doc 65/84 PE502.088v02-00

ET

äärepoolseimates piirkondade esindajad; piirkondade esindajad; 

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Assotsieerimise raames info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiateenuste 
valdkonnas tehtava koostöö eesmärk on 
stimuleerida ÜMTdes innovatsiooni ja 
majanduskasvu ning parandada kodanike 
igapäevaelu ja ettevõtete olukorda, 
sealhulgas puuetega inimeste 
juurdepääsuvõimalusi. Koostöö eesmärk 
on parandada ÜMTde regulatiivset 
suutlikkust ja selle raames võib toetada 
info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiavõrkude ja -
teenuste osutamise laiendamist järgmiste 
meetmetega:

Assotsieerimise raames info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiateenuste 
valdkonnas tehtava koostöö eesmärk on 
stimuleerida ÜMTdes innovatsiooni ja 
majanduskasvu, koostööd, sõnavabadust, 
uute töökohtade loomist ning parandada 
kodanike igapäevaelu ja ettevõtete 
olukorda, sealhulgas puuetega inimeste 
juurdepääsuvõimalusi. Koostöö eesmärk 
on parandada ÜMTde regulatiivset 
suutlikkust ja selle raames võib toetada 
info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiavõrkude ja -
teenuste osutamise laiendamist järgmiste 
meetmetega:

(a) prognoositava regulatiivse keskkonna 
loomine, et pidada sammu tehnoloogia 
arenguga, soodustada majanduskasvu ja 
innovatsiooni ning edendada konkurentsi ja 
tarbijakaitset;

(a) prognoositava regulatiivse keskkonna 
loomine, et pidada sammu tehnoloogia 
arenguga, soodustada majanduskasvu ja 
innovatsiooni ning edendada konkurentsi ja 
tarbijakaitset;

(b) dialoog infoühiskonna edendamise ja 
järelevalvealaste küsimuste valdkonnas;

(b) dialoog infoühiskonna edendamise ja 
järelevalvealaste küsimuste valdkonnas;

(c) teabevahetus standardite ja 
koostalitlusvõime küsimustes;

(c) teabevahetus standardite ja 
koostalitlusvõime küsimustes;

(d) info- ja sidetehnoloogia alase 
teaduskoostöö ning info- ja 
sidetehnoloogial põhineva 
teadusinfrastruktuuri edendamine;

(d) info- ja sidetehnoloogia alase 
teaduskoostöö ning info- ja 
sidetehnoloogial põhineva 
teadusinfrastruktuuri edendamine;

(e) teenuste ja rakenduste arendamine 
olulise ühiskondliku mõjuga valdkondades.

(e) teenuste ja rakenduste arendamine 
olulise ühiskondliku mõjuga valdkondades, 
nagu haridus ja kutseõpe.
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Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 30 – sissejuhatav osa 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Assotsieerimise raames teaduse ja 
innovatsiooni valdkonnas tehtav koostöö 
võib hõlmata teadust, tehnoloogiat, 
sealhulgas info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiat eesmärgiga 
toetada ÜMTde jätkusuutlikku arengut 
ning edendada nende tipptasemel teadmisi 
ja tööstuse konkurentsivõimet. Eelkõige 
võib koostöö hõlmata:

Assotsieerimise raames teaduse ja 
innovatsiooni valdkonnas tehtav koostöö 
võib hõlmata teadust, haridust, 
tehnoloogiat, sealhulgas info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiat eesmärgiga 
toetada ÜMTde jätkusuutlikku arengut 
ning edendada nende tipptasemel teadmisi 
ja tööstuse konkurentsivõimet. Eelkõige 
võib koostöö hõlmata:

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 30 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a a) kõikide juurdepääsu edendamist 
uuele tehnoloogiale;

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 30 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) ÜMTde poliitika ja institutsioonide 
arendamist ning tegevuse koordineerimist 
kohalikul, riiklikul ja piirkondlikul 
tasandil, et edendada teadus-, tehnoloogia- 
ja innovatsioonitegevust ning nende 
tulemuste kasutamist;

(b) ÜMTde poliitika ja institutsioonide 
arendamist ning tegevuse koordineerimist 
kohalikul, riiklikul ja piirkondlikul 
tasandil, et edendada teadus-, haridus-, 
tehnoloogia- ja innovatsioonitegevust ning 
nende tulemuste kasutamist;
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Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 30 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) ÜMTde teadlaste, teadusasutuste ja 
juriidiliste isikute osalemist liidu teadus- ja 
innovatsiooniprogrammidega seotud 
tegevuses;

(d) ÜMTde teadlaste, teadusasutuste, 
VKEde ja juriidiliste isikute osalemist liidu 
teadus- ja innovatsiooniprogrammidega 
seotud tegevuses ning ettevõtjate 
konkurentsivõime programmis;

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 30 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) ÜMTde teadlaste koolitust ning nende 
rahvusvahelist liikuvust ja vahetust.

(e) ÜMTde teadlaste ja üliõpilaste 
koolitust ning nende rahvusvahelist 
liikuvust ja vahetust.

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 31 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liit tagab, et artiklis 49 määratletud 
ÜMTdest pärit füüsilised isikud võivad 
osaleda liidu noortealgatustes samadel 
alustel kui liikmesriikide kodanikud.

1. Liit tagab, et artiklis 49 määratletud 
ÜMTdest pärit füüsilised isikud võivad 
osaleda liidu noortealgatustes ja -
programmides samadel alustel kui 
liikmesriikide kodanikud.

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 31 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Assotsieerimise eesmärk on tugevdada 
ÜMTde ja liidu noorte vahelisi sidemeid, 
muu hulgas edendades ÜMTde noorte 

2. Assotsieerimise eesmärk on tugevdada 
ÜMTde ja liidu noorte vahelisi sidemeid, 
muu hulgas edendades hariduse 
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koolitusalast liikuvust ning noorte 
vastastikust üksteisemõistmist.

omandamist ja põhi-, kutse- või jätkuõpet 
ning ÜMTde noorte haridus- ja 
koolitusalast liikuvust ning 
kultuuridevahelise suhtlemise õppimist ja 
noorte vastastikust üksteisemõistmist, 
luues neile soodsad tingimused oma 
oskuste arendamiseks ning töötamiseks ja 
aktiivseks osalemiseks ühiskonnaelus, mis 
on oluline jätkusuutliku majandusliku ja 
sotsiaalse arengu seisukohast.

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 31 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Noorte töötuse vältimiseks teevad liit 
ja ÜMTd koostööd selle nimel, et noored 
saaksid aktiivselt tööturul osaleda.

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 32 – lõige 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a a) õppuritele töökogemuse omandamise 
võimalusi, mis võivad noortel inimestel 
aidata teha otsuseid oma tulevase karjääri 
osas ja omandada tööturu jaoks kasulikke 
oskusi;

Selgitus

Töökogemus annab õppuritele ülevaate tööelust ja võimaldab neil töö käigus õppida.
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Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 32 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) abi ÜMTdele hariduspoliitika 
väljatöötamisel ja rakendamisel.

(b) abi ÜMTdele haridus- ning ametlikku 
ja mitteametlikku kutseõpet käsitleva 
poliitika väljatöötamisel ja rakendamisel;

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 32 – lõige 1 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b a) asjaomast koolitust ja hariduslikke 
võimalusi, mis võivad lihtsustada 
keskkonnasäästlikel töökohtadel vajalike 
oskuste edendamist, erilise rõhuasetusega 
soolisel võrdõiguslikkusel.

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 32 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liit tagab, et ÜMTde artiklis 49 
määratletud füüsilised isikud võivad 
osaleda liidu haridusalgatustes samadel 
alustel kui liikmesriikide kodanikud.

2. Liit tagab, et ÜMTde artiklis 49 
määratletud füüsilised isikud võivad 
osaleda liidu haridus- ja 
kutseharidusalgatustes samadel alustel kui 
liikmesriikide kodanikud.

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 32 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liit tagab, et ÜMTde haridusasutused 3. Liit tagab, et ÜMTde haridus- ja 
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ja instituudid võivad osaleda liidu 
hariduskoostöö algatustes samadel alustel 
kui liikmesriikide haridusasutused ja 
instituudid.

kutseharidusasutused ja instituudid võivad 
osaleda liidu hariduskoostöö algatustes 
samadel alustel kui liikmesriikide haridus- 
ja kutseharidusasutused ja instituudid.

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liit ja ÜMTd peavad dialoogi tööhõive 
ja sotsiaalpoliitika valdkonnas, et toetada 
ÜMTde majanduslikku ja sotsiaalset 
arengut ning edendada inimväärset tööd 
ÜMTdes ja piirkondades, kus nad asuvad. 
Lisaks on dialoogi eesmärk aidata ÜMTde 
ametiasutustel töötada välja valdkonna 
poliitika ja õigusaktid.

1. Liit ja ÜMTd peavad dialoogi tööhõive 
ja sotsiaalpoliitika valdkonnas, et toetada 
ÜMTde majanduslikku ja sotsiaalset 
arengut ning edendada ÜMTdes ja 
piirkondades, kus nad asuvad, inimväärset 
tööd ja sotsiaalset kaasamist 
keskkonnasäästlikku majandusse. Lisaks 
on dialoogi eesmärk aidata ÜMTde 
ametiasutustel töötada välja valdkonna 
poliitika ja õigusaktid.

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1 a. Liit ja ÜMTd teevad koostööd 
inimväärse töö edendamise nimel 
vabaduse, võrdsuse, turvalisuse ja 
inimväärikuse tingimustes, et lihtsustada 
vaesuse vastu võitlemist ning saavutada 
kaasav ja jätkusuutlik areng.

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Dialoogi raames vahetatakse eelkõige 
teavet ja head tava sellistes tööhõive ja 
sotsiaalpoliitika valdkonna 

2. Dialoogi raames vahetatakse eelkõige 
teavet ja head tava sellistes tööhõive ja 
sotsiaalpoliitika valdkonna 



RR\928563ET.doc 71/84 PE502.088v02-00

ET

tegevuspõhimõtete ja õigusaktide 
küsimustes, mis pakuvad huvi nii liidule 
kui ka ÜMTdele. Eelkõige kaalutakse 
dialoogi pidamist oskuste arendamise, 
sotsiaalkaitse, ühiskondliku dialoogi, 
võrdsete võimaluste, 
mittediskrimineerimise, puuetega inimeste 
juurdepääsuvõimaluste, töötervishoiu ja -
turvalisuse ning muude tööõiguse reeglite 
ülevõtmise valdkonnas.

tegevuspõhimõtete ja õigusaktide 
küsimustes, mis pakuvad huvi nii liidule 
kui ka ÜMTdele. Tuleb toetada 
töökohtade loomist eelkõige VKEdes, 
edendades laiahaardelisi sotsiaalseid 
norme. Dialoogis tuleb toetada kõiki 
uuenduslikke meetmeid, mis võiksid 
kaitsta keskkonda või töötajate ja 
kodanike tervist, et võimaldada 
töökohtade loomist valdkondades, kus 
ÜMTdel on eeliseid, nagu bioloogiline 
mitmekesisus, mäetööstusressursid, uus 
tehnoloogia ning juurdepääsu 
parandamisega seotud valdkonnad. 
Eelkõige kaalutakse dialoogi pidamist 
kutseoskuste vajaduse hindamise, oskuste 
arendamise, tööturu vajadustele vastava 
kvalifitseeritud tööjõu koolitamise, 
sotsiaalkaitse, ühiskondliku dialoogi, 
võrdsete võimaluste, 
mittediskrimineerimise, puuetega inimeste 
juurdepääsuvõimaluste, töötervishoiu ja -
turvalisuse ning muude tööõiguse reeglite 
ülevõtmise valdkonnas.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Liit ja ÜMTd teevad koostööd 
parimate aktiivse tööturu poliitika tavade 
vahetamise, tugeva sotsiaalse dialoogi ja 
tööstandardite ning sotsiaalse kaitse 
nimel, et seista töötajate ja nende 
kogukondade õiguste eest ning võidelda 
lapstööjõu kasutamise, sunniviisilise töö 
ja deklareerimata töö vastu.

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 2 b (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 b. Liit ja ÜMTd teevad koostööd selle 
nimel, et turvalise paindlikkuse 
põhimõtete täieliku elluviimise kaudu 
tagada sobiv tasakaal tööturu turvalisuse 
ja paindlikkuse vahel, ning et tööturu 
killustatuse vähendamiseks võimaldada 
nii vajalikku sotsiaalset kaitset kui ka 
koolituste kättesaadavust, arengut 
karjääriredelil ja täisajaga töötamise 
võimalusi inimestele, kes on töökohta 
vahetamas või on kas ajutisel või osalise 
tööajaga tööl.

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 2 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 c. Liit ja ÜMTd vahetavad parimaid 
tavasid ja teevad koostööd, et investeerida 
teenustesse, nagu mõistliku hinnaga ja 
kvaliteetne pikapäeva-lastehoid, 
pikapäeva-koolikohad ja eakate inimeste 
hooldus, mis aitavad edendada 
sugudevahelist võrdsust, toetada paremat 
tasakaalu töö- ja eraelu vahel ning luua 
tingimused, mis võimaldavad pääseda 
tööturule nii esimest kui ka mitmendat 
korda.

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 – lõige 2 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 d. Elanike lahkumine, sh nn ajude 
äravool ja noorte inimeste väljaränne töö 
leidmise eesmärgil on mitmete ÜMTde 
jaoks tõsine valupunkt ning seetõttu 
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peavad liit ja ÜMTd koostööd tegema, et 
kaitsta võõrtöötajate õigusi tööturul.

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 33 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 33 a
Sotsiaalne dialoog ja sotsiaalse 

demokraatia areng
Assotsieerimise raames võib sotsiaalset 
dialoogi ja sotsiaalse demokraatia arengut 
edendada eelkõige järgmiste meetmetega: 
– meetmed sotsiaalpartnerite koolituse 
tagamiseks;
– meetmed, mis võimaldavad 
teabevahetust, ja sotsiaalse dialoogi ning 
sotsiaalse demokraatia edendamisele 
pühendatud foorumite loomine;
– meetmed, mis võimaldavad parimate 
sotsiaalsete tavade vahetamist 
piirkondlikul ja kohalikul tasandil.

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 34 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) olemasolevatele struktuuridele 
tuginedes suurendada valmisolekut ning 
suutlikkust reageerida piiriülestele 
terviseohtudele, näiteks nakkushaigustele, 
eelkõige erakorralistele sündmustele;

(a) olemasolevatele struktuuridele ja 
töömeditsiinile tuginedes suurendada 
valmisolekut ning suutlikkust reageerida 
piiriülestele terviseohtudele, näiteks 
nakkushaigustele, eelkõige erakorralistele 
sündmustele;

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 34 – punkt a a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a a) liit ja ÜMTd korraldavad parimate 
tavade vahetamist, et parandada töö 
tulemuslikkust. On oluline tagada, et 
ennetuspoliitika hõlmaks kõiki töötajaid 
ning et nende põhiõigus tervisele oleks 
tõhusalt kaitstud;

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 34 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) suurendada ÜMTde suutlikkust, 
tugevdades piirkondlikke 
rahvatervisevõrgustikke, edendades 
ekspertidevahelist teabevahetust ning 
parandades koolitust;

(b) suurendada ÜMTde suutlikkust, 
tugevdades piirkondlikke 
rahvatervisevõrgustikke, edendades 
ekspertidevahelist teabevahetust ning 
parandades koolitust ja toetades 
telemeditsiini kasutuselevõtmist;

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 34 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 34 a
Töötervishoid ja tööohutus

Assotsieerimise raames on töötervishoiu 
ja tööohutuse valdkonna koostöö 
eesmärgiks tugevdada ÜMTde suutlikkust 
kutsehaigusi ja tööõnnetusi ennetada 
eelkõige järgmiste meetmetega:
– meetmed, mis võimaldavad korraldada 
uuringuid ja arendada oskusteavet 
töötervishoiu ja tööohutuse valdkonnas, 
keskendudes piirkonna iseloomulikele 
riskidele;
– meetmed, millega toetatakse 
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töötervishoiu ja tööohutuse valdkonna 
eeskirjade uuendamist;
– meetmed, millega toetatakse elukutsega 
seotud ohtude ennetamist;

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 54 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

 3 a. Kui kolmandate riikidega peetavad 
kaubandusläbirääkimised ähvardavad 
ohtu seada ÜMTdele iseloomulikke 
tegevusvaldkondi, korraldab komisjon 
eelnevad mõju-uuringud kooskõlas ILO 
ja ÜRO kriteeriumidega. Komisjon 
edastab eelnevad mõjuhinnangud 
Euroopa Parlamendile, nõukogule ning 
ÜMTde kohalikele või piirkondlikele 
ametiasutustele enne kõnealuste 
rahvusvaheliste lepingute sõlmimist.

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 57 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) toetada jätkusuutliku taastuvenergia, 
energiatõhusate toodete ja teenuste ning 
muude kliimamuutuste leevendamise 
seisukohalt eriti oluliste kaupade ja 
teenustega kauplemise ja neisse 
investeerimise valdkonnas esinevate 
takistuste kõrvaldamist, sealhulgas võttes 
vastu poliitikaraamistiku, mis soodustab 
parima kättesaadava tehnoloogia 
kasutamist, ning võttes kasutusele 
standardid, mis vastavad keskkonna ja 
majanduse vajadustele ning aitavad 
vähendada tehnilisi kaubandustõkkeid;

(b) toetada jätkusuutliku taastuvenergia, 
energiatõhusate toodete ja teenuste ning 
muude kliimamuutuste leevendamise 
seisukohalt eriti oluliste kaupade ja 
teenustega kauplemise ja neisse 
investeerimise valdkonnas esinevate 
takistuste kõrvaldamist, sealhulgas võttes 
vastu poliitikaraamistiku, mis soodustab 
parima kättesaadava tehnoloogia 
kasutamist, ning võttes kasutusele 
standardid, mis vastavad keskkonna-, 
sotsiaalsetele ja majanduslikele 
vajadustele ning aitavad vähendada 
tehnilisi kaubandustõkkeid;
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Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 57 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) edendades kaubandust selliste 
kaupadega, mis aitavad parandada 
sotsiaalseid tingimusi ja edendada 
keskkonnasõbralikku tava, sealhulgas 
kaupadega, mille suhtes kohaldatakse 
sealseid vabatahtliku jätkusuutlikkuse 
tagamise kavasid nagu õiglane ja eetiline 
kaubandus, ökomärgised ning 
loodusressurssidepõhiste toodete 
sertifitseerimiskavad;

(c) edendades kaubandust selliste 
kaupadega, mis aitavad parandada 
sotsiaalseid tingimusi ja edendada 
keskkonnasõbralikku tava, sealhulgas 
kaupadega, mille suhtes kohaldatakse 
sealseid vabatahtliku jätkusuutlikkuse 
tagamise kavasid nagu õiglane ja eetiline 
kaubandus, ökoloogilise ja sotsiaalse 
vastutuse märgised ning 
loodusressurssidepõhiste toodete 
sertifitseerimiskavad;

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 62

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Assotsieerimise raames tarbijapoliitika, 
tarbijate tervise kaitse ja kaubanduse 
valdkonnas tehtav koostöö võib hõlmata 
tarbijapoliitika ja tarbijate tervise kaitse 
alaste õigusaktide väljatöötamist, et vältida 
põhjendamatuid kaubandustõkkeid.

Assotsieerimise raames tarbijapoliitika, 
tarbijate tervise kaitse ja kaubanduse 
valdkonnas tehtav koostöö võib hõlmata 
ÜMTdes kehtivate eeskirjade ja 
menetluste ajutise tunnustamise võimalusi 
ning tarbijapoliitika ja tarbijate tervise 
kaitse alaste õigusaktide väljatöötamist, et 
vältida põhjendamatuid kaubandustõkkeid.

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 68 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) tugevdada ÜMTde suutlikkust töötada 
välja ja rakendada poliitikat, mis aitavad 

(a) tugevdada ÜMTde suutlikkust töötada 
välja ja rakendada poliitikat, mis aitab 
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arendada kaupade ja teenustega 
kauplemist;

arendada kaupade ja teenustega 
kauplemist, eelkõige uue info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia abil;

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 68 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) julgustada ÜMTsid tegema 
jõupingutusi õigusliku, reguleeriva ja 
institutsioonilise raamistiku ning vajaliku 
halduskorra kehtestamiseks;

(b) julgustada ÜMTsid tegema 
jõupingutusi õigusliku, reguleeriva ja 
institutsioonilise raamistiku ning vajaliku 
halduskorra kehtestamiseks, et edendada 
eelkõige sotsiaalsete normide parandamist 
ja luua majanduskasvuks soodne 
sotsiaalne kliima;

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 68 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) toetada turgude arengut ja toodete 
väljatöötamist ning muu hulgas toodete 
kvaliteedi parandamist;

(d) toetada turgude arengut ja toodete 
väljatöötamist ja mitmekesistamist ning 
muu hulgas toodete kvaliteedi parandamist;

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 68 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) aidata kaasa kaubanduse ja 
teenuskaubanduse seisukohalt oluliste 
inimressursside ja kutseoskuste arengule;

(e) aidata kaasa kaubanduse ja 
teenuskaubanduse seisukohalt oluliste 
inimressursside ja kutseoskuste arengule, 
pakkudes asjakohast koolitust;
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Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 68 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) parandada ettevõtlusvahendajate 
suutlikkust osutada ÜMTde ettevõtetele 
ekspordi seisukohalt olulisi teenuseid, 
näiteks turu-uuringud;

(f) parandada ettevõtlusvahendajate 
suutlikkust osutada ÜMTde ettevõtetele 
ekspordi seisukohalt olulisi teenuseid, 
näiteks turu-uuringud, tõhustades selleks 
uue tehnoloogia kasutamist;
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KALANDUSKOMISJONI ARVAMUS

arengukomisjonile

ettepaneku kohta võtta vastu nõukogu otsus ülemeremaade ja -territooriumide Euroopa 
Liiduga assotsieerimise kohta (ÜMTde assotsieerimise otsus)
(COM(2012)0362 – C7-0285/2012 – 2012/0195(CNS))

Arvamuse koostaja: Crescenzio Rivellini

LÜHISELGITUS

Ülemeremaad ja -territooriumid (ÜMTd) on Atlandi, Antarktika, Arktika, Kariibi mere, India 
ookeani ning Vaikse ookeani piirkonnas asuvad saared, mis on põhiseaduslikult seotud nelja 
ELi liikmesriigiga: Taani, Prantsusmaa, Madalmaad ja Ühendkuningriik.

EL soovib ümber sõnastada põhimõtted, millel põhineb tema koostöö ÜMTdega. Uus 
lähenemisviis peab soodustama ÜMTde jätkusuutlikku arengut nende eripärasid arvestades.

Kalandussektoris peab EL senisest rohkem toetama ÜMTde kohalikke järelevalve-, kontrolli-, 
inspekteerimis- ja jälgimissüsteeme, et võidelda ebaseadusliku, teatamata ja reguleerimata 
kalapüügi ning sellega seotud kaubanduse vastu. Äärmiselt oluline on ka tõhus koostöö 
kalavarusid majandavate piirkondlike organisatsioonidega ja koostöö nende organisatsioonide 
raames, et toetada meetmete võtmist võitluseks ebaseadusliku, teatamata ja reguleerimata 
kalapüügi vastu, mis on praegu üks kalavarude jätkusuutlikkust kõige enam ohustavaid 
tegureid.

Rannikualade integreeritud majandamise valdkonnas tuleb ELi ja ÜMTde koostöö raames 
ühitada majanduslik ja sotsiaalne tegevus, nagu kalapüük ja vesiviljelus, turism, meretransport 
ning võimalused, mida mere- ja rannikualad pakuvad taastuvenergia ja tooraine valdkonnas, 
võttes samal ajal arvesse kliimamuutuste ja inimtegevuse mõju.

Merenduse valdkonnas tuleks ELi ja ÜMTde koostööga parandada teadmisi 
merekeskkonnast, biotehnoloogiast, ookeanienergiast, mereseirest, rannikualade 
majandamisest ja ökosüsteemil põhinevast majandamisest.

Kalavarude jätkusuutliku majandamise valdkonnas peab ELi ja ÜMTde koostöö põhinema 
kalanduse vastutustundlikul majandamisel kalavarude jätkusuutliku säilitamise ja 
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majandamise raames ning liit ja ÜMTd peavad omavahel mere elusressursside kaitse ja 
majandamise küsimustes korrapäraselt nõu pidama ning vahetama teavet ressursside olukorra 
kohta.

Peamine ÜMTde ees seisev probleem on majanduse ja ühiskonna suunamine jätkusuutliku 
arengu teele, tugevdades selleks konkurentsivõimet, vähendades haavatavust, tehes koostööd 
naabritega ja integreerudes võimalusel piirkondlikku ja/või maailmamajandusse. Liidu 
väljakutseks on ÜMTde aitamine nimetatud eesmärkide saavutamisel ÜMTde vajaduste, 
hetkeolukorra, eripärade ja mitmekesisusega kohandatud raamistikus.

MUUDATUSETTEPANEKUD

Kalanduskomisjon palub vastutaval arengukomisjonil lisada oma raportisse järgmised 
muudatusettepanekud:

Muudatusettepanek 1

Otsuse eelnõu
Artikkel 19 – lõige 2 – punkt b

Nõukogu eelnõu Muudatusettepanek

(b) kalavarude kaitse alane dialoog ja 
koostöö muu hulgas ebaseadusliku, 
teatamata jäetud ja reguleerimata kalapüügi 
vastu võitlemisel piirkondlike kalavarusid 
majandavate organisatsioonidega ja nende 
organisatsioonide raames tehtava koostöö 
tõhustamine. Dialoog ja koostöö hõlmab 
kontrolli ja järelevalvekavu ning stiimuleid 
ja kohustust pikemas perspektiivis 
tõhustada kalavarude ja rannikukeskkonna 
majandamist.

(b) kalavarude kaitse alane dialoog ja 
koostöö muu hulgas ebaseadusliku, 
teatamata jäetud ja reguleerimata kalapüügi 
vastu võitlemisel piirkondlike kalavarusid 
majandavate organisatsioonidega ja nende 
organisatsioonide raames tehtava koostöö 
tõhustamine. Dialoog ja koostöö hõlmab 
kontrolli ja järelevalvekavu ning stiimuleid 
ja kohustust pikemas perspektiivis 
tõhustada kalavarude ja rannikukeskkonna 
majandamist. Lisaks dialoogile ja 
koostööle on vaja komisjonilt suuremaid 
jõupingutusi kalavarude jätkusuutliku 
majandamise edendamiseks, toetades 
kohalikke järelevalve- ja jälgimissüsteeme 
Euroopa Liiduga assotsieerunud 
ülemeremaade ja -territooriumidega 
partnerluslepingute sõlmimise abil.

Selgitus

Ebaseaduslik, teatamata ja reguleerimata kalapüük (ETR-kalapüük) on praegu üks 
kalavarude jätkusuutlikkust ja maailma ookeanide bioloogilist mitmekesisust kõige enam 
ohustavaid tegureid. Lisaks pakub sellega seotud kaubandus kõlvatut konkurentsi seaduslikult 
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tegutsevatele kaluritele. See põhjustab lisaks majanduslikke probleeme kalurite kogukonnale, 
tarbijatele ja kogu sektorile. Seetõttu tuleb ETR-kalapüügi vastu tõhusaks võitlemiseks 
tugevdada koordineerimist ja koostööd komisjoni ning ELiga assotsieerunud ÜMTde vahel.
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